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1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-

Ha ypehaja, naxrbmBo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu WTETY Koju cy pesyn-
TaT HencrnpaeBHe MHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynotpeby Ha 6e36en-
HOM WM NPUCTYNayHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHocT Aeue u
oceT/IbLMBUX ocoba

* OBaj ypehaj mory ga kopu-
CTe geua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM OU3NYKUM, YYFTHUM
NN MEHTaNHNUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
HeJocTajy MCKYCTBO U 3Ha-
He, YKONNKO nm ce obesbe-
AW Haa30p unn um ce aajy
ynyTCTBa y Be3u ca ynorpe-
6om ypehaja Ha 6e3benaH
Ha4YuH N YKOJIMKO CXBaTajy
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moryhe onacHocTu. Jeuy
mnaha oa 8 roguHa, Kao u
ocobe ca BeomMa TeLUKUM U
CNOXEHUM MHBanMaNTETOM,
Tpeba gpxaTtu garoe of
ypehaja, ocnum ako cy nog,
CcTanHUM HaZ30pPOoM.

Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem n mobunHum ype-
hajuma ca nocebHomM annu-
Kauumjom.

[pxuTte cBy ambanaxy ga-
rbe o aele 1 oarioxuTe je
y oTnaj Ha npaBunaH
Ha4uH.

YNO3OPEHE: Ypehaj n
HEroBu AOCTYMHU eNoBu
Mory 6uTn Bpenu TOKOM Ko-
puwhera. Yaaroute geuy
N rbybuMLEe y TOKY KOPULL-
hewa n xnahema.
AKTMBMpajTe ypenaj 3a 6es-
GeagHocT geue ako je go-
CTynaH.

Heua He cmejy ga yucte
unu ogpxasajy ypehaj 6es
Hag3opa.

* Ypehaj ce MoXe KOPUCTUTKU

y KaHuenapwujama, xoTern-
CKuM cobama, moTenuma,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM TYy-
PUCTUYKNM AOMahUHCTBU-
Ma 1 criM4yHuMm objekTuma
3a cMmelTaj rge ynotpeba
He 6u npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
e y JOMahnHCTBY.
YINO3OPEHSE: OnacHoct
o4 noxapa: Hemojte oana-
raTm npegMmeTe Ha NoBpLUK-
He 3a KyBame.

OlNPES: lNpouec kyBarwa
Mopa Aa ce Haarnega (yk-
bydyjyhn doyHKumje ayTto-
MaTCKor KyBawa). KpaTko-
TpajaH npouec KyBawa Mo-
pa fa ce Haarnena Herpe-
KUOHO.

YINMO3OPEHE: OnacHo je
OCTaBrbaTW XpaHy Ha rpej-
HOj NNOYM fa ce NpPXK Ha
MacTu unu yr.y 6e3 Haas3o-
pa, jep moxe gohu oo no-
Xapa.

YNO3OPEHE: Ypehaj u

HEroBU AOCTYMNHU OENOBU

Mory OuUTKn Bpenu TOKOM Ko-

puwherna. Tpyaute ce ga

» OBaj ypehaj je Hamer€eH |/|36.erHeTe Aoanpmneark-e
caMo 3a KyBaHe€. rPejHnX enemMeHarta.

« OBaj ypehaj je HamereH 3a | * [1M ykasyje Ha nperpesa-

1.2 OnwTe Mepe
0e3b6egHOCTH

ynotpeby y jeqHoM goma-
ANHCTBY y 3aTBOPEHUM
npocTtopuma.
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He. Hukaga HemojTe BO4OM
racuTin noxap TOKOM KyBa-
wa. VickbyumnTe ypehaj, a
3aTMM nNpekpujTe nnameH,



HMNP. NPOTMBMNOXapHUM he-
B6eTomM nnun noknonuem.
YINO3OPEHE: Ypehaj He
CMe Ja ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yk-
byvMBaH-€ Kao WTOo je Taj-
mMep HUTK ga byae noeesaH
Ha KOmo Koje ce pedoBHO
YKIbyuyyje N UCKIbyyyje ny-
TeMm cTpyje.

MpeomeTe og meTana, no-
NyT HOXEBa, BUSbYLLIKU, Ka-
LUMKa 1 nokronaua, He Tpe-
6a ctaBbaT Ha rpejHy no-
BPLUMHY jep MOry nocraTtu
Bpesnu.

He kopuctute oBaj ypehaj
npe MOHTaxe Yy yrpagHy
CTPYKTYDPY.

HemojTe kopuctutn mnas
BOZE unu napy 3a ynwhe-
e ypehaja.

HakoH kopuwhewa, nc-
KIby4mnTe NIiovy 3a KyBake
nomMony KoMaHge N HemojTe
ce y3gaTtu y oeTekTop 3a
nocyay.

YNO3OPEHE: Ako je no-
BpLUMHA Hanykna, uc-
KrbyuuTe ypehaj n nssyum-
Te kabn 3a Hanajawe n3
yTU4HuUe aa bucrte
cnpeyvnu cTpyjHn yaap. Y
cnydyajy aa je ypehaj npu-
KIby4Y4eH Ha MpeXy ANPEKT-
HO MPeKo pa3BogHe KyTuje,
n3BaguTe ocurypad ga ou-
CTe UCKIbyunnu ypehaj ns

Hanajawa. Y oba cny4aja,
obpaTtuTe ce oBnawheHom
CEPBUCHOM LIEHTPY.
O6Ge3beaunte OGPy BEHTU-
naumjy y npoctopujun y Kojoj
je ypehaj nHctanupaH Kako
bucte nsbernu ga ce y npo-
CTOpVjy BpaTe U3ayBHU ra-
coBu apyrux ypehaja Ha-
cTanux caropeBaHemM He-
KUX OpYyrnx BpcTa ropmaa,
YyKIbyuyyjyhu n caropeBame
OTBOPEHUM MIIAMEHOM.
MNocTapajTe ce aa BeHTUnNa-
LIMOHM OTBOpU He Byay
GrnokupaHu 1 ga ce Basgyx
KOju cakynrba oBaj ypehaj
He NMPeHOCK Y KaHan Koju ce
KOPWUCTU 3a ucnywtare au-
Ma 1 nape 13 apyrux ype-
haja (cnctemmn yeHTpanHor
rpejaka, TepmMocndOoHN,
6ojnepu, ntg.).
HenowToBawe Mmoxe aose-
CTW [0 noBpaTtka racosa o[,
caropeBama, LTO MOXe
n3asBaTtu puU3KK o4 TpoBa-
Ha YribeH-MOHOKCUAOM
UNK rywemxsa.

Kapg oBaj ypehaj pagu ¢
apyrum ypehajuma, makcu-
MaJiH1 BaKyyM Koju ce
cTBapa y npocTopuju He bu
Tpebano aa npehe 0,04
mbar.

PepnoBHoO unctute cuntep
acnupaTopa u yknawajte
Hacrnare macHohe ga bucte
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crnpeyvnsniv pusmnk og noxa-
pa.

* YKOnuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, era mopa
Aa 3ameHu npoussohauy,
oarosapajyhu osnawheHmu
CEPBUCHU LeHTap unu nuua
CNuYHe KBanudukaumje, Ka-
kKO 6u ce nsberna enek-
TpU4Ha ONacHOCT.

* Ako je ypehaj npukrby4eH
ANPEKTHO Ha eNeKTpUYHO
Hanajake, enekTpuyHa nH-
cTtanaumja mopa 6uTu
onpemMrbeHa nU3onaymoHnm
ypehajem koju omoryhasa
NCKIbyunBame ypehaja us
erekTpuyHe Mpexe Ha
cBuM nonosuma. lNoTnyHo
NCKIbyYere Mmopa butun y
CKnagy ca ycrnosuva HaBe-
AEHUM 3a NpeHarnoHCKy

2. BESBE[OHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba mopa aa
MOHTUMpa OBaj ypena;.

/N YNO3OPEH-E!

MocToju pusuk o nospeae munu owTehe-
Ha ypehaja.

YKNoHWUTE KOMMNEeTHY ambanaxy.

» Hemojte ga nHctanupare unm kopuctute
owTeheH ypeha;.

« [paTuTe ynyTCcTBO 3a MOHTaxy 3a
AeTarbHa ynyTcTBa 3a MOHTUPaH-E.

* HeonxogHo je npuapxaBaTtu ce
MVUHVMMarHOr pacTtojakba o ApYyrmux
ypehaja 1 KyxmHCKux enemeHaTa.
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kateropwujy lll. MexaHnzam
nckbyyera Tpeba ga dyge
yrpaheH y ouKCHy enek-
TPUYHY MpEXy y cknagy c
npaBunMma o enekTpPUYHNM
Mpexama.

YNO3OPEHE: Kopuctute
CaMo LUTUTHWKE 3a MroYy
3a KyBah-€ gu3ajHupaHe of
CTpaHe npoussBohava ype-
hHaja 3a KyBaH-€e NN OHe KO-
jn cy o4 cTpaHe Npou3BO-
ha4va ypehaja y ynyTcTBy 3a
ynotpeby HaBefEeHM Kao
MOrO4HU UMK LUITUTHUKE 3a
Nro4y 3a KyBarbe Koju Ccy
MHKOpNopupaHu y ypehajy.
Kopuwhere Heoarosapajy-
ANX WITUTHMKA 3a NJoYy 3a
KyBak-€ MOXe n3a3BaTu He-
cpehe.

Byoute onpesHn kaga nomepaTte ypehaj
jep je Texak. YBeK KopuctuTe 3aluTuTHe
pykaBuLie 1 3aTBopeHy obyhy.

M3onyjTe nceyeHe noBpLUNHE KyXNHCKOT
enemMeHTa 3anTMBHUM MaTepujanom ga
6ucte cnpeunnu aa Habybpe o Bnare.
3awTnuTnTe Oowy cTpaHy ypehaja o nape
1 Bnare.

He nocraBrsajte ypehaj nopen Bpata unm
1cnog nposopa Aa Bpena nocyga He 6u
nana ca ypefaja npu otBapamny BpaTa
nnv nposopa.

He wHcTanupajte ogsoa n3gyBHoOr
Basgyxa Tako Aa uae y 3vugHy LynibuHy,
OCUM aKo LUYyNSbMHA HWje NpojekToBaHa y
Ty CBpXY.

Y cnyyajy moHTaxke 6e3 oaBoAHE LieBM,
OTBOp BEHTMNaTtopa mopa o1ty cMeLuTeH
OVPEKTHO Y3 314 Unv oABoOjeH AoAaTHUM
31O0M KyXMHCKOr enemeHTa ga ou ce



Crpeyro NpucTyn fonaruuyama
BeHTUnarTopa.

Caaku ypehaj nma BeHTUNaTope 3a
xnahewe Ha gHy.
Ako je ypehaj noctaBrbeH n3Hag uoke:

— Hewmojte ga ognaxete cutHe
npeameTe Unu nanup koju 6u mornm
[a owTeTe BeHTMNartope 3a xnahewe
UKW HapyLue cuctem xnahnetsa.

— OppxaBajTe pacTojate o4 HajMame 2
cm n3mehy aHa ypehaja n cagpxaja
duoka.

YKNOHWTE nperpagHy nioyy nocTaBrbeHy
y yrpagHu enemeHT ucnog ypehaja.

2.2 NMpukrbyyer-e Ha enekKTPUYHy
Mpexy

/\ YINO30PEHE!
Pu3vk o noxapa 1 CTpyjHor yaapa.

CBe enekTpuyHe Npukibyyke Mmopa aa
noBexe KBanuduKoBaHn enexktTpuyap y
CKnagy ca enekTpu4yHOM LUEeMOM Unu
yNyTCTBOM 32 MOHTaxy.

Y cny4yajy MOHTaxe u3gyBHe LieBM 1 ako je
npucyTHa unu obaeesHa fodaTHa onpema
(31aHW BeHTUN, Npekmaay nposopa n/mnm
oTBapay npo3opa), enekTpuyHe
NPUKIbyYKke Mopa Aa nosexe
KBanudunKoBaHu enekTpuyap y cknagy ca
€NeKTPUYHOM LLEMOM UK YNYTCTBOM 3a
MOHTaXy.

Ypehaj mopa aa Oyae y3emrbeH.
Wckrbyunte ypehaj n3 Hanajamwa npe
cBakor paga.

YBepute ce fa cy napameTpu Ha Nnounum
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTmkama
komnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napaMeTpuma enekTpudHe Mpexe.
JTabaBun nnu norpeLuHn CTpyjHN Kabnosu
UM yTrkaum Mory aa goseay Ao
nperpesara NpUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhu cTpyjHu kabn.
He no3sonuTe Aa ce cTpyjHM kabn
3aneTrba.

MpoBepuTe Aa nu je HcTanvMpaHa
3awTuTa o4 CTpyjHor yaapa.

YnotpebuTe cTe3arky ca pactepeherwem
Ha By4y Ha CTpyjHOM Kabny.

YBepuTe ce aa CTpyjHM Kabn unm ytukay
(ako je NpUMeHIbMBO) He JoaupYjYy Bpene
NOBPLUMHE.

HewmojTe oa kopuctute agantepe ca BuLle
YTUYHMLA U MPOAYXHE Kabnose.
M3beraBajTe owtehuBare CTpyjHOr
yTuKada n kabna. Ako je notpebHa
3ameHa, Mopa je ypaautu osnawheHu

CEPBUCHM LieHTap nnu kBanuukoBaHu
enekTpuyap.

3awTnTa o yaapa Aenosa nog HanoHoMm
1 M30M0BaHMX fefnoBa Mopa Aa ce
NPUYBPCTU TAKO Aa HE MOXe Aa Ce YKIOHU
6e3 anara.

MpuKkbyynTE CTPYjHM Kabn y yTUYHULY TeK
Ha Kpajy MoHTaxe. O6e3beanTe npucTyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HakOH MOHTaxe.

AKo je 3ufHa yTuyHuLa nabasa, HemojTe
[a NpUKIbyyyjeTe CTPYjHU yTurKau.

He uckrby4yjTe ypehaj noBnayerwem 3a
kabn 3a Hanajarwe. Kabn uckmbyumre tako
wTo hete n3Byhu yTmkay n3 yTu4HuLE.
Kopuctute camo ncnpasHe pactaBHe
npekupave: 3aWwTuUTHE Npekugade,
ocurypade (ocurypaye ca HaBojem Tpeba
CKVHYTU Cca Hoca4a), ayTomaTcke
3alUTUTHE Npekngaye n KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojatn pacTaBHW Npekngay Koju
nckrbydyje ypehaj ca Hanajawa Ha CBUM
nonosuma, ca LWMpNHOM oTBapara
KOHTaKTa oA HajMare 3 mm.

Ako ce nojasu kO rpewwke E3, uckmbyumnte
ypehaj n npoBepute enekTpuyHn
NPUKIbYYak 1 HamnoH Hanajarba.

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHE!

[NocToju pusmk of noBpeae, ONekoTuHa u
CTpYyjHOT yaapa.

He mogudukyjte oBaj ypeha;.

YKMNOHWTE CBO NakoBake, HanemnHuue un
3aWTUTHY donujy (ako je uma) npe npeor
Kopuwhetsa.

YBepuTe ce Aa OTBOpU 3a BEHTUNaUWjy
Hucy 6nokupanu. BeHTunauujy mopa
nepuoanyHo Aa nposepasa
KBanMgUKOBaHN TEXHUYAP.

He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

Mckrbyunte 30HY 3a KyBare HaKoOH CBake
ynoTtpebe.

HewmojTe aa craBmbate npubop 3a jeno
WIW NOKIIOMNLE LEepny Ha 30He 3a KyBake
jep mory ga noctaHy Bpenu.

Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKpe pyke unu kaga gohe y KOHTakT ca
BOOM.

Hemojte kopuctntn ypehaj kao pagHy
NMOBPLUMHY WX NPOCTOP 3a oArarame.
Ako je noBplwnHa ypehaja Hanykna, ogmax
UCKIbyunTe ypehaj u3 angHe yTuuHuLe aa
OucTe cnpeyvnnu CTpyjHn yaap.
KopucHuum ca nejcmejkepom Mopajy aa
OoApKaBajy pacTojare of Hajmare 30 cm
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04 MHAOYKLUMOHMX 30Ha 3a KyBake kaga
ypehaj paau.

» CrtaBute xpaHy y Bpyhe yrbe naxrbueo jep
MO>Xe Aa NpcHe.

* Hwukag He KOpUCTUTE OTBOPEHM NNameH
0K acnupaTtop paau.

* HemojTe KOpUCTUTK anyMUHWjyMCKY
donujy nnu gpyre matepujane nameny
NoBpLUMHE 3a KyBake 1 nocyha 3a
KyBak€, OCUM ako npoussohay ypehaja
HWje apyrayvje HaBeo.

» Kopuctute camo npmbop koju npom3sohay
npenopy4yje 3a oBaj ypehaj.

/\ YNO3OPEHE!
[NocToju pusmk o4 noxapa v ekcnnosuje.

+ 3arpejaHe macTu 1 yrba Mory ga
ocnobope 3anarvea vcnapewa. JpxuTe
nrnamMeH v 3arpejaHe npeaMmeTe Ha
pacTtojamy.

* Wcnapemna Bpenor yrba Mory fa u3a3oBy
CMOHTaHO caropeBakse.

*  YnoTpebrbeHo yrbe ca ocTauymMa xpaHe
MOXe [a ce 3ananu Ha HUXKUM
TemnepaTypama.

* He craBrbajte 3anarsvBe nponssoae
6nusy ypehaja.

/\ YINO3OPEHE!
[MocToju pusnk of owtehena ypehaja.

* Hewmojte cTtaBmbaTtn Bpyhe nocyhe 3a
KyBame Ha KomaHaHy Tabny kako 6ucre
n36ernu pu3nk of oneKkoTuHa.

* He craBmajTe Bpeo noknonay, Turaka Ha
CTakneHy nospLUnHy ypehaja.

* He possonute ga Te4HocT y nocyhy 3a
KyBak-€ MOTMNYyHO UCnapu.

+ CnpeuuTe ga npegmeTtn unm nocyhe 3a
KyBatbe nagHe Ha ypehaj aa bucte
n3bernu owrtehmsare NOBPLUNHE.

* HemojTe ykrbyunBaTh 30He 3a KyBame
YKOIMKO je nocyhe npasHo unu ra Hema.

* Hwkapga He cknpajTe pelueTky unu ountep
[OK acnupaTtop Mnu ninoya 3a Kysame
page.

* Hwukapa He KopUCTUTE OTBOPEHU MNameH
0K acnupartop paau.

* He 6nokupajTe ynasHu oTBop acnupaTopa
nocyhem 3a KyBame.

* He npuctynajte gow0j cTpaHu ypehaja
[OOK Mrnoya 3a KyBake Unu acnupartop
page.

* He craBmajTe mane nnu naraHe
npegmeTe 6nusy acnupaTopa ga ucte
n3bernu pu3uk of 3arnabrbyBama.

» [locyhe 3a KyBar€e HanpaBIbEHO 0f,
nvBeHor reoxna nnu ca owrTeheHnm
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OOHMM NOBpLUMHaMa MOXe Aa Hanpasu
orpeboTMHE Ha CTakIy/CTaknokepamuLm.
YBek nogurHute nocyhe 3a kyBare kaga
Tpeba Aa ux nomepare no NoBpLUMHK 3a
KyBake.

* W70 ce Tu4e jegHe nnu BULWeE cujanuua 'y
OBOM NMpOX3BOAY W pe3epBHUX AenoBa
Koju ce npogajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HamMmetbeHe Aa U3apxe eKCTpeMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LITO cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMNaXHOCT Basgyxa, Unn cy HaMekeHe 3a
npuvkas nHcopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
npumMeHe 1 HUCY norogHe 3a
ocBeTIbaBakbe NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

» 3a nonpasky ypehaja obpaTtute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepeHe
aenose.

2.4 TemnepaTtypHu ceH30p

/N YNO3OPEHE!
Pu3uk og noBpena v onekotuHa.

* Kopuctute TemnepaTypHu CeH30p Y
cknagy ca heroBom HameHom. He
KOPUCTUTE ra 3a oTBapare Unun noam3ame
6uno vera.

* KopucTute nckrbyunBo TemnepaTtypHu
CEH30p Npenopy4veH 3a nro4y 3a Kyeare,
no jeaaH UCTOBPEMEHO.

* He kopuctuTe kaga je y ksapy vnm
owrTteheH.

* He kopuctute TemnepaTypHu CEH30p Y
KNacU4HOj UN1 MUKPOTANacHoj PEPHU.

* [poBepuTe foa nu je TemnepaTtypHu
CEH30p YBEK YHYTap XpaHe UIn TEYHOCTH,
CBe [0 03HaKe MUHUMANHOr HMBOA.

¢ Ouuctute TemnepaTypHu CEH30p Npe 1
nocne caake ynotpebe. byante onpesHu,
BpX TemnepaTypHU CEH30p je 3alUnrbeH.

*  KopucTtuTte UCKIbYUYMBO HeyTparnHe
netepueHTe. Hemojte kopuctutn 6uno
Kakse abpasvnBHe npoussoge, abpasveHe
jactyunhe 3a ynwhere, pacteapave nnm
mMeTanHe npeamete. He nepute
TemMnepaTtypHu CEH30p Yy MaLLUMHK 3a
npate cygosa. CUnmMKoHcka pyunua Moxe
4a npomeHu 60jy, anv To Hema HUKaKBOT
yTuuaja Ha yHKUMOHMCaHE
TemnepaTypHU CEH30p.

» KopucTtute opurmHanHy ambanaxy 3a
CKNaguLITEHE U Nykere TemnepaTtypHu
CeH30p.



* YBepute ce ga je TemnepaTypHU CEH30P
oxnaheH, YUCT 1 CyB Mpe Hero LITOo ra
CTaBUTE Ha NyH-au.

» Yysajtre TemnepaTypHu ceH30p Ha
CUIypHOM M CyBOM MeCTY BaH AoMmallaja
feue.

2.5 Hera n uynwheme

* PepoBHo unctute ypehaj aa oucrte
cnpeyvnnn nponagake NoBpLUMHE.

*  WckmyunTe ypehaj n octasute ra ga ce
oxnagu npe yviwhema.

* Ypehaj ounctuTte TONNOM BOAOM U
BMaXHOM MeKoM Kprom. Kopuctute
UCKIbYYMBO HeyTparnHe AeTeplieHTe.
Hewmojte kopucTnt abpasveHe
npoussoae, abpasuBHe jacTy4yuhe 3a
yuwhekwe, pactBapaye unv metanHe
npegmeTe, OCUM ako Huje apyradvje
HaBefeHo.

* PepoBHO npoBepaBajTe Aa nu Ha
npous3BoAYy VMa 3HaKoBa MoropLuana Koju

3. MOHTUPAKE

3.1 Npe moHTaxe

3a kacHujy ynotpeby npoHahuTe nnouumuy ca
TEXHUYKUM KapaKTepucTukama Ha AHy nrnoye
3a KyBakb€e 1 3anuinTe Cepujcku

(3] To] [ .

3.2 MoHTUpaHse nroye 3a KyBake

(1) 3a gUMeH3Mje 3a MOHTAaXY 1 BU3yENHE
CMepHULLe nornefajte avjarpame 3a MHCTa-
nauwjy Koju ce Hanase Ha NpBUM CTpaHuLa-
Ma KOPUCHWYKOT yNyTCTBa.

3a nHcTanauujy ca ropke cTpaHe norne-
Aajte avjarpam A. 3a MHTerpucaHy uHcta-
nauwjy nornegajte gujarpam B.

Mornenajte ynyTcTBO 3a MOHTaXy 3a AeTarb-
He UHdopMaLje 0 HauMHYy MOHTMPaHba
nnoye 3a KyBae.

MpaTnTe WeMy noBe3nBara nroye 3a Kysa-
e U LieMy NnoBesvBama npekvaaya nposopa
(ako je NpumerMBa) NprKasaHe y ynyTcTBy 3a
MOHTaXy W/unu Ha HanenHuuama nucnog,
nrnoye 3a KyBa-e.

Camo 3a ogabpaHe 3emrbe: Y cryyajy MOH-
Taxxe nsgyBa Moxe 6utn notpebaH npekugad
3a npo3op (obpatuTe ce oBnawheHom Tex-
Huyapy). Mopa ga ce Kynu oaBojeHo jep ce
He nucrnopyuyje 3ajeqHo ca nioyom 3a Kyea-
we. Npekngay 3a Npo3op Mopa Aa NnocTasu

ra Mory YYMHWTV HEMOTOAHUM 3@ KOHTaKT
ca XpaHOM, Kao LUTO CY MyKOTUHe,
NMAVKOBU, AeNaMuHaLja, CKynibarse,
NEensbUBOCT, KOpo3uja Unn Apyre BUASbUBE
NpOMEHe Y TEKCTYPU UK narnegy.
Mpatute ynyTcTBa 3a Ynwherbe 1 Hery
Kako B1cTe cnpeynnu nponagame.

2.6 Ognarawe y oTnag

/\ YNO30OPEHE!
OnacHocT of noBpehvBama unm ryLuexa.

*  OO6paTnTe ce nokanH1M opraHvmMa aa
OucTe casHanu kako aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  Wckbyunte ypehaj u3 Hanajama, 3aTum
NCELMTE U OOJIOKUTE Y OTNaz ENEeKTPUYHM
Kabn.

KBanudukosaHu TexHuyap. Mornepajte ynyt-
CTBO 3@ MOHTaxYy.

Ako ce ypehaj uHctanupa nsHag uoke, BeH-
TuUnaumja nnoye 3a KyBake Moxe 3arpejatu
npeamMeTe ycknaguwteHe y unoLm TOKOM
npoueca KyBaa.

CacTtaBrbak€e jeanHuLe 3a huntpupame

Ypehaj mopa yBek Aa ce KopucTu ca CBUM
hunTepuMa HaMereHNM U3abpaHoM pexumy
moHTaxe. MNorneaajte ,M36op duntepa“. Mpe
npee ynotpebe o6aBe3HO NOCTaBUTE yribeHe
dunTepe yHyTap acnupaTopa Tako Aa ApLuke
Oyay okpeHyTe ka yHyTpa. CtaBute Kyhuwre
duntepa 3a macHohy y acnupartop, nocTasu-
Te peLueTKy Ha acnupaTop.

3.3 MpuuBpwhnBamwe 3anTuBkKe

WUHcTanauuja ca ropwe cTpaHe

1. OuucTtnTe pagHy NOBPLUMHY OKO MCEYEHOT
oTBopa.

2. [lpuyBpcTUTE UCMIOPYYEHY 3aNTUBHY
Tpaky 2x6 mm Ha AOHY MBMILY Mnoye 3a
KyBame, AyX CrosbHe nsuLe
cTakrnokepamuke. He passnauure je.
Ma3nTe ga kpajeBu 3anTuBHe Tpake Oyay
Ha CpeduvHu jeaHe cTpaHe nnove 3a
KyBarbe.

3. Kap ceuete 3antuBky Tpaky, noBehajte
M3MepeHy AYXuHY 3a joLl nap

CPMNCKN 9



munumetapa. Cnojute aBa kpaja
3anTUBHE Tpake.

WHTerpucaHa nHctanauuja

1. Ouuctute dhanuese Ha pagHoj
NOBPLUMHW.

2. Vceuute ncrnopy4deHy 3x10 mm 3anTuBHy
Tpaky Ha YeTupu Tpake y OyXWHN
danuesa.

3. Opceuute KpajeBe Tpaka NnoA yrnom og,
45°. Tpeba nx NpeyunsHo yknonuTn y
yrnoee canuesa.

4. TlpuuBpcTuUTe Tpake Ha danuese. He
pasBnauuTe Tpake. He nenute kpajese
Tpaka jefaH Npeko apyror.

HakoH nocTaBrbatba CTakriokepammyke nioye
NoMyHUTE CUMUKOHOM MpeocTanu 3a3op us-
MeRy nnoye u pagHe nosplunHe. Masute aa
CUIUKOH He yhe noj CTaknoKepammuky
nrouyy.

3.4 Kabn 3a Hanajawe

/N YNO3OPEHE!

CBa npukrbyunBama CTpyje Mopa ga oba-
BU KBanvukoBaHy enektpuyap.

+ Tnouva je o6e3beheHa kabnom 3a
noBe3uBaHe 1 MOXe Ce yrnpaBrbaTi camo
ca LYKo YyTUYHMLOM A.

» 3a 3ameHy owTteheHor kabna 3a
Hanajare, kopucTuTe kabn Tuna HO5VV-F
Koju nsgpkaea TemnepaTypy oa 70 °C vunu
BULLY.

+ 3abpatbeHa cy noBesnBaka Npeko
KOHTaKTHMX yTukaya, byLuewa nnm
nemMrbema Kpajesa XuLe 1 NoBe3vBake
kabna 6e3 kabna u kowwyrbuue.

* KoHTakTupajTe ca nokanHum osnawheHum
cepBUCHUM LeHTpoM. Kabn 3a Hanajare
CMe [a 3aMeHU UCKIbYUNBO
KBanudguKoBaHN enekTpuyap.

MoHoda3Hu npukrbyyak

1. CKvHUTe 3aBpLUHKN pyKaBal, ca LpHe n
OpaoH xuLe.

2. YknoHuTe geo udonauuje ca kpajesa
OpaoH U1 LpHe xuLe.

3. TloBexuTe KpajeBe UpHMX 1 BpaoH xuua.

4. TlocTaBWTe HOBW 3aBPLUHM pykaBal, Ha
Kpaj cBake xwuue (noTpebHa je nocebHa

anatka).

NL Be3a

1. YknoHute kpajriu pykasal, ca nnaBmx
xuua.
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2. YknoHuTe Aeo n3onauuje ca kpajesa
nna.e xuue.

3. TlocTaBWTe HOBYM 3aBpLUHU pyKaBal, Ha
Kpaj cBake xwuue (noTpebHa je nocebHa

anaTka).

400V2N~ 220-240V~
O | — N )
gy m— -
LY we ] E_ L
L2

MoHodazHm npu- ﬂBoq)asluw npu-
Krbyyak: 220 - 240 V~ gn?ly;akl 4200 VZII !
5x1,5 mm? x1,5 mm? unu 4x2,5

mm?

@ 3eneHo-xyTa 3eneHo-xyTa @

N MnaBa n nnaea MnaBaunnnasa N
L LipHa n 6paoH Lipna L1
BpaoH L2

@ 220-240 V~

N mm
O —
e E—

L2

@ 220 - 240 V (5x1,5 mm?)

@ 3eneHo-xyTa

N Mnasa v nnasa
L1 LipHa

L2 BpaoH

3.5 FlexPower

FlexPower neduHuLLe KOnNnko cHare yKyrnHo
KOPWCTU Mnoya 3a KyBawse, Y OKBMPY orpa-
Hu4era ocurypada kyhHe nHctanauuje.

Y noyeTky ypehaj pagu Hajsehum moryhum
HMBOOM cHare. MoxeTe Aa NpoOMeHUTe Mak-
CMMarHy cHary ako uHctanauuja He nogpxa-
Ba NyHy cHary.

@ Ako je HuBo cHare Hwxu og 2.000 W, He
MOXeTe [a akTuBupaTe HujegaH aytomar-
ckn nporpam (Jena nnun ®YHKLNJE).

1. YK/byunTe Nnoyy 3a KyBake.



2. TlobpuHKTE ce Aa CBe 30HE 3a KyBake
Oyny OeaKkTUBUpaHe.

3. W3abepute —Z > MopelaBama >
KoHdurypaumja > FlexPower un
n3abepuTe HUBO cHare.

4. [opuvpHute < nnm X Cnepaute ynytcTBa
Ha gucnnejy Aa 6ucte noTepAunu n3bop.

4. Onnc NPOU3BOOA

4.1 MNMpuka3 npousBoaa

—a
/ﬁﬂﬂ
|l

PeweTka

KyhuwTe cdountepa 3a macHohy
duntep 3a macHohy (HeyKnowKB)
Yrreenn dountep

Mocyaa 3a kanawe

[Mnoya 3a kyBame

ApanTep 3a n3Bnavene Basgyxa

YKNonHu Aeo 3a 3u4 3a u3Bnadere
Basgyxa

EEREDOENE

4.2 lllema 30He 3a KyBak€

|

MHAayKuMoHa 30Ha 3a KyBakbe

N

/\ OMPE3

YBepuTe ce fa nsabpaHa cHara ofrosa-
pa ocurypaduma KyhHe nHctanauuje.

o

KomaHgHa Tabna

drnekcmbunHa MHAYKLUMOHA 30Ha 3a
KyBame

AcnupaTop

4.3 Cumbonun Ha KOMaHAHOj Tabnu m
aucnnejy

JlucTa dyHKLMja ce MoXe pasnukoBaTh y 3a-
BMCHOCTW Of1 Bep3uje copteepa.

[a bucte ce kpetanu namehy ekpaxa, joam-
pyjTe cumbone Ha AHy Aucnneja unv npe.y-
uuTe yneBo/yaecHo.

Jlamnuua/mHaukaTop

On / Off

Menu

30HCKM Nprkas

PyHKUMje acnupaTopa

Bupay 3oHe kyBarba

CHEIEIEERIIES)

Timer
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Namnuua/vHaukaTop

ﬁ KonTponHa 6pasa/Child Lock
|| Pause
HQH AR Flex Bridge

AyTOMaTCKU NpOrpamMu CopTUpaHm no
BPCTW XpaHe

AyTOMaTCKI/I nporpamu coptupaHu no

OYHKUNJIE
meTody npunpemve

TemnepaTypHU CeH30p

.))) \

Wuaukatop WiFi

— Mpxere y Turawy
fmy Tonrbere
Krbyyatbe

Breeze dyHKuMja Breeze

YnyTcTBO 32
ynotpeby /
Auto

PyuHu/ayTomMaTcku pexum acnvparo-
pa

[a 6ucte aKTMBMpanM MakcumarnHo
Boost nofeLlaBarbe CTeneHa TonmnoTe Ha
orpaHuyeHo Bpeme.

I I I /I | /l OptiHeat Control

& Pexum OppkaBare Tonnore

@ MNopeliaBarba

OK 3a notephuBake nsabpaHe ctaBke

nnun nogellaBsama.

3a Bpahame 3a jefaH HMBO yHasag /
< > nomepar€ 3a jejaH HMBO yHanpes y
MeHu.

5. NMPE NPBE YNOTPEBE

5.1 MpBo nNpukrbyYMBamwe Ha
eNeKTPUYHY Mpexy

Kaa npukrbydyjete nno4vy 3a KyBake Ha
eneKkTpu4Hy mpexy, Tpeba ga nogecute Je-
3uk, OcBeTIbEHOCT, JaunHa 3Byka 1 3ByKOBU
TacTepa.
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Namnuua/vHgukaTop
AN 3a CKyn.J'barbe/umperbe ynyTCcTBa Ha
avennejy.
- 3a aKTvBUpak-e/aeakTuBmparbe onLm-
je.
X [a 3aTBOpUTE NcKadyhu npo3sop.

+uucppa  Aowrno je Ao keapa.

4.4 TemnepaTypHU CeH30p

)5~

Tadka mepera
O3sHaka MYHUManHor HMBoa

MpenopyyeHn pacnoH ypamwata (3a
TEYHOCTHN)

Kyka 3a noctaBrbane TemnepaTypHu
ceH30p Ha obog

KOHTpOJ‘IHO CBeTII0

ENE

B B

Moknonaty
CtaHuLa 3a nyketbe

[MopelwaBara MOXeTe MPOMEHUTN y = >
Mopewaawa > KoHndurypauuja. MNorneaajte
opermak ,CBakogHeBHa ynotpeba”.

5.2 U360p hunTtepa

Mpe npee ynotpebe yBepute ce Aa cTe Noj-
ecunu ncnpaeHy BpCTy dountepa y ckrnagy ca
HauYMHOM MOHTaXe.



Pexunm peumnpkynauuje: yrioeHm ountep
(y kom6uHaumju ca ountepom 3a macT)
YrrbeHn cdountepu, koju cagpxe cyHhep oa
aKTUBHOT yriba, HeyTpanuLly AuM 1 Mupuce
KyBara. MoxeTe nsabpartun nsmehy:

* OdourClean STANDARD (6enu, 3a
jeoHoKpaTHy ynoTpeby)

* OdourClean PLUS (upHu, pereHepuiue
ce)

[a bucTe kopucTunu ypehaj y pexumy pe-

umpkynauuje, obpatute ce opnawheHoM Tex-

HMYapy A4a npunarogy HauMH MOHTaxe.

Pexum ncnywramwa: ountep 3a macHohy

dunTep 3a MacHohy cakynrba MacHohy, yrbe
1 OCTaTKe XxpaHe 1 cripevasa vx aa yhy y cu-
cTeMm acnupatopa.

[a bucte kopuctunum ypehaj y nsgyBHom pe-
XnMmy, obpaTtute ce oBnawheHoM TexHu4apy
Aa Npunaroam HauvH MOHTaxe.

() Pexum ncnyLITakba MoXe yTULaTin Ha
npuTMCaK y NPOCTOPUjU 1 CTOra 3axTeBa
ogrosapajyhy BeHTuUnaumjy kako 6u ce
Cnpeyro noBpaTak racoBa 13 caropeBana
13 gpyrux ypehaja. MobpuHute ce ga okpy-
Xerbe 3a nHcTanauujy 6yae y cknagy ca
AocTaBrbeHM 6e36eHOCHVM ynyTCTBUMA.

5.3 BexxnuHa Be3a / Be3a ca
annukauuvjom

[a bucTe kopucTunM annukaymjy, nnoya 3a
KyBare Mopa Aa 6yae nosesaHa ca
6exnyHom mpexom. WiFi je nogpasymeBaHo
YKIbYYeH.

1. Wsabepute E > [Nopgewasara > Bese >
WiFi.

2. [opupHute ) na bucte akTnBupanm

WiFi.

MpuTtncHuTe NMOBEXN.

4. Tpeysamute annukauunjy. CkeHupajte QR
k&4 Koju ce Hanasu Ha 3agH0j KopuLm
ynyTcTBa 3a ynoTpeby unv npeysmuTe
annvkauujy AMpPeKTHO 13 NpoAdaBHULE
annukaumja.

5. OtBopuTe annukauujy n permctpyjte ce
na éucte pobunu Hanor.

6. [lMpaTtute ynyTtcTBa y annvkayumju ga
6ucTe [OBPLUMIM NPOLIEC NOBE3VBaksA.

d

MpoMeHa/geakTuBMpame MpexHe Bese

[a 6ucte npeknHynn Besy nroye 3a KyBake
ca KyhHOM MpexomMm:

M3abepute == > lNopgewaBaka > Bese >
WiFi:
» [a 6ucte Uckrby4mnu ca ceoje

GexunyHe Mpexe, NPUTUCHUTE
MPEKMHW BE3Y.

» [a 6ucte geaktusmpanu, WiFi
NPUTUCHUTE

5.4 TemnepaTypHU CeH30p —
ynapuBawe 1 Kanubpaumja

MpBOGUTHO, MPUIIMKOM UCTIOPYKE, Balla
nrioya 3a KyBakse Huje ynapeHa ca Temnepa-
TYPHU CeH3op. YnapuTe ra npe npee ynotpe-
6e unu Kaga ra 3amMeHuTe HOBUM.

[a bucTe ocurypanu TayHe Temneparype,
yBeK kannbpupajte TemnepaTypHu CEH30P
HaKOH ynapuBatba.

1. Wsabepute E > [MogelwaBara > Bese >
Bluetooth.

2. TllputucHute » Aa bucte aktmsmpanm
Bluetooth.

[Mnoya 3a kyBare ayToMaTCKu NpoHanasmu
nocTynHu npubop. Ako ce Baw Temnepartyp-
HW CEH30p He MNOojaBu Ha NNCTK, NPOBEpUTE
[a N je HanyweH. 3aTum ra npoTpecuTe nnm
ABanyT JOOUPHUTE CBE 10K CBETIIO HE NMOoYHe
Aa Tpenepu.
3. WN3abepute TemnepaTypHu cCeH30p 1
npaTute ynyTcTeBa Ha ekpaHy.

4. TputucHute START n npatuTe ynyTcTBO
Ha gucnnejy.

Ako He kanubpupaTe TemnepaTypHU CEH30P

y OBOM KOpPaKy, MOXeTe TO YYMHUTU KacHuje.

YHecuTe nopeluaBana Bluetooth noHoBo 1

n3abepute cBoj TemnepaTypHU CEH30p Aa

OucTe HacTaBunKn KOHUrypauujy.

TemnepaTypHU CeH30p — peceToBakse /
yKknatbawe

Y 6uno koM TpeHyTKy MoXeTe Aa peceTyje-
TeTemnepaTypHu CEH30p 1UnK Aa ra ogsojute
of nroye 3a KyBare.

1. Wsabepute E > [MogelwlaBama > Bese >
Bluetooth.

Ha gucnnejy ce npukasyje nosesaHun Temne-
paTypHU CEH30p.

2. TputucHute TemnepaTypHU CEH30P.

» [la 6ucte noHoBO kanubpucanu
TemnepaTypHU CEH30p, NPUTUCHUTE
PECETYJ.
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* [a 6ucte yknoHnnu TemnepaTypHu
CEeH30p ca MrnoYye 3a KyBake,

NPUTUCHUTE @

6. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

6.1 Kopuwhete nnoye 3a KyBawe

MpUTUCHUTE U OpPXUTE ©) Oa bucTte akTuBK-
panu unu geakTuBMpany nio4vy 3a KyBare.

CraBuTe nocyhe Ha cpeauHy 30He 3a KyBake
1 NpuTUCHWUTE oarosapajyhm cumbon 30He.
MopecuTe HMBO ToNNOTE UNK M3abepuTe He-
Ky 04 ayTomaTCKmx chyHKUuja.

MopellaBakbe TONNOTE MOXETe Aa NPOMEHN-
Te M Ha ekpaHy 3a npernep 3oHe. MNpUTUCHU-
Te cpeaMHy NpoLUMpeHOr npuka3a ekpaHa. [a
Ou1CTEe NPOMEHUNM HUBO TOMNJIOTE, NMPUTUCHU-

Te VIJ'IVI+. [a 6ucte oTBOPMNM NpoLUMpe-
HW NpuKa3 ekpaHa, NPUTUCHUTE HWUBO CHare.

6.2 MNMocyhe

[Ho nocyha 3a kyBawe Tpeba aa 6yae wrto
nebrbe u wTo paBHuje. Onepute 1 ocynTe
nocyhe 3a KyBahe npe cTaBrbakba Ha nnoyy
3a KyBakbe. HemojTe ga ByveTe unum Tprearte
nocyhe 3a KyBahe Ha MBULaMa 1 yrinosuma
cTakna ga bucte n3bernu kp3are unm owTe-
huBame noBpmHe. HemojTe aa ctaBrbaTe
Bpyhe nocyae 3a KyBake Ha KOMaHaHy Tabny
Aa 6bucte nsbernu owtehmBare eneKkTpoH-
CKUX Jernosa.

MocTapajte ce oa nocyhe 3a KyBarbe byae
KOMNaTUOMIHO ca MHAYKUMjOM (Tj. Aa ce mar-
HeT nenu 3a AaHo). 3a onTumanaH nNpeHoc To-
nnoTe KopucTuTe nocyhe 3a KyBare ca
NPEYHNKOM AHAa CIIMYHUM BENUYMHM 30HE 3a
KyBatbe. [Tocyae 3a KyBawe Matber npeyHuka
©uv Morne ga ce 3arpeBajy cnopuje, Aok 6u
OHe ca BehUM NpeyHUKoOM MOrre Aa ce rnpe-
rpejy u owtete komaHaHy Tabny.

Martepwujan nocyha 3a KyBare

* UCMpaBHO: NMBEHO rBoxhe, Yenuk, emaj-
nvpaHu Yyenuk, Hephajyhu yenuk, nocyhe
ca BULLECIOjHUM AHOM (Ca UCrpaBHOM 0O3-
Hakom npoussohaya).

* HeucnpaBHO: anymvHujym, 6akap, me-
CUWHT, CTaKIo, kKepamMmuka, nopuenaH.

3BYKOBU TOKOM paga

Byka MOxe [a Bapupa y 3aBUCHOCTY Of Ma-
Tepujana nocyha 3a KyBare 1 TPeHyTHOr
nofellaBara creneHa Tonnote. OHU cy Hop-
MasH1 1 He ykasyjy Ha KBap.
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* nyukeTawe: nocyhe 3a KyBawe je Hanpas-
TbEHO 0 pasnuuMTUX MaTepujana (CTpyk-
Typa ceHaBMYa).

*  MUWTame: aKTUBMPaH je BUCOK CTEMNeH To-
nnote, a nocyhe 3a KyBae€ je HanpaBIbe-
HO O[] Pa3nNUUUTUX MaTepujana (CTpykTypa
ceHaBu4a).

* LUYM: aKTMBUPAH je BUCOK CTEMNEH TONJoTe.
*  KNWK: Aornasu Ao eneKkTpuyHor npebauvsa-
ta , nocyhe 3a KyBare je JeTeKTOBaHoO.

*  WMWTake, 3yjake: paau BeHTUnaTop 3a
xnanetbe.

* puUTMUYaH 3BYK: AETEKTOBaHO nocyhe 3a
KyBaH-e.

6.3 NeTekuuja nocyne

OBa dyHKUMja yka3syje Ha npucycTso nocyha
Ha Nnouu 3a KyBare 1 ieakTBMpa 30He 3a
KyBaH-€e ako ce He oTKpuje nocyhe y poky of
120 cexk.

6.4 AyTOMaTCKO UCKIbyUYMBame

Kao curypHocHa mepa, nnova 3a KyBawe ce
ayToMaTCKu UCKIbyYyje Yy oapefheHum ycnosu-
Ma (HNp. Kaga ce AeakTMBMpajy CBe 30He 3a
KyBar-e 1 acnupaTtop, Kafa HakoH akTueaumje
Huje n3abpaHo HWje4HO nofellaBake cTene-
Ha TonnoTe unun 6p3nHa BeHTMNaTopa unu
Kapa nocyhe 3a KyBawe Kibyya of UCyLUMBa-
Ha).

6.5111/11/1 OptiHeat Control (3-
cTeneHn MHOUKaATOpP npeocTtane
Tonnore)

MHuaukatop curHanuaupa ga je 3oHa 3a KyBa-
He jow yBek Bpyha. [Jok rog je uHamkatop
BMAOTbUB, NOCTOjU PU3MK Of ONeKoTuHa 36or
npucycTBa npeoctane Tonnote. ViHamkaTop
ce racy kaf ce 30Ha 3a KyBakbe oxnaau.

6.6 X Pexum OppxaBake TonsoTte

OBa byHKLMja ogpaBa XxpaHy TOMMom ca
nofeLluaBaHkemM HIUCKe Temmneparype.

Pexum OppxaBane TonnoTe je AoCTynaH 3a
30HY KyBaHsa Ca OCTaTKOM TOMMOTe U NpUcyT-
HVUM nocyhem.

MpuTtucHuTe RS Oa aktmsupate. Ako je no-
TpebHo, MoXeTe Aa nogecute Tajmep. fa ou-

CTe geaktmsupanu, nputTucHNUTE @



6.7 YnpaBrbate Hanajakem

AKO nnoya 3a KyBare JOCTUIHE MakCUMarnHy
pacnonoxwvey cHary, ypehaj aytomatcku cma-
HYje cHary 3oHa 3a kyBare. OBa hyHKUMja
LWTUTK ocurypaye y KyhHOj eneKkTpuyHoj nH-
cTanaumju

Boja komaHaHe Tpake npukasyje AOCTynHe
onuuje nogellasara TONMOTE: LpBeHa (Tpe-
HYTHO nogeluaBake Tonnote), 6ena (makcu-
MasiHO AOCTYMHO NoAellaBare TonnoTe),
cBeTnocvBa (HeJOCTYNHO NofeluaBake To-
nnore).

6.8 Boost

3a aKTUBUpPaH€ MakCcuMarHor noaellaBaka
CTeneHa TonnoTe Ha orpaHn4YeHo BpemMe. Mo-
xete je KOPUCTUTU 3a 6p>Ke KIiby4awe Boae.

Cnyxu 3a n3bop 30He 3a KyBawe. MputncHu-
Te Boost ga 6ucte aktmBupanu dyHkuujy. Ka-
[a Bpeme UCTeKHe, 30Ha 3a KyBane ce Bpaha
Ha HajBuULUe NoAellaBake CTeneHa Tonmnore.
[a bucTte geakTnBupanu yHKUMjy, TPOMEHN-
Te CTeneH nopellaBama TOMmnoTe.

6.9 Timer

[a 6ucTte kopucTunu cpyHkumjy kao ECO
Timer, na 6ucte oapeaunu KONMKoO Ayro
30Ha 3a KyBambe Tpeba aa paaw.

DYHKLMjy MOXETe NMoAecUTH 3a CBaKy 30HY
3acebHo. [la 6u ce ywtegena eHepruja, 30Ha
3a KyBarbe Ce AeakTMBupa npe Hero LTo ce
Tajmep 3aycTasu.

lMopecuTe cTeneH TONMoOTe Ha 30HM 3a KyBa-

H€ 1 NPUTUCHUTE ) N3abepute kyTHjy Vc-
KIby4u 30HY, a 3aTum nopecute speme. Npu-
TucHute OK pga bucte noTBpaunw.

[a bucre NnpoMeHunn noaellaBaa TOKOM

KyBatba: NpUTUCHUTE cumbon B ca Bpea-
Howhy Tajmepa, a 3atum nputucHute M3ME-
HW.

Kapa nogelueHo Bpeme UCTekHe, 30Ha 3a Ky-
Bak-e ce AeakTusupa. [la bucre saycraBunm
3BYK, nputucHute OK.

[a bucte geaktuBupanu, nogecute nogelua-
Bakbe Tonnote Ha 0.

Ha 6ucTte kKopucTunu yHKUmMjy Kao Taj-
Mmep.

OBy hyHKLM]y MOXeETe Aa KopUCTUTe Kaaa je
30Ha 3a KyBah-€ akTuBMpaHa.

3abepuTe 30HYy 3a KyBame, a 3aTUM NpUTU-

CHUTE @ CkuHuTE 03Haky ca norba Mc-
Krbyum 30Hy. [Nogecute Bpeme 1 NpUTUCHUTE
OK pa notepauTe.

[a bucte geaktnsupanu, MNputucHuTe Q ca

BpeaHowwhy Tajmepa, a 3aTum NpUTUCHUTE X
Aa noTepaure.

6.10 || Pause

DyHKUMja nofellasa CBe akTUBHE 30HE 3a Ky-
BaH-€ Ha HajHWXY BPEHOCT CTeneHa Tomnno-
Te.

Kapa acnvpatop pagu y py4Hom pexumy, 6p-
3MHa BeHTUNaTopa ce cMamwyje Ha 1. Y ayTo-
MaTCKOM pexumy, 6p3nHa BeHTunaTopa ce
He Metba.

DyHKLUMja He 3aycTaBrba akTUBHE TajMepe.

[a 6ucte akTuBMpanu, NpuTUCHUTE == > || .
[a bucte geaktmsupanu, nputucHute HA-
CTABW.

6.11 © KonTponHa 6paBa/Child
Lock

3a 3aKkrbyyaBare/0TKIby4aBame KoMaHaHe
Tabne no noTpedu.

[a 6ucTte 3aKrbyyany HaKpaTKo KOHTpon-

Hy Tabny AOK KyBaTe: NpUTUCHUTE = > @,
[a 6ycTe oTKIbyYanu, NPUTUCHUTE U ApXUTE
OTKIbYYAJ.

[a 6ucTe cnpeunnu cny4ajaH pag nno4e

3a KyBake: NpuTncHNTEe —= > NoaeluaBara
> Onuyuje > Child Lock. YkrbyunTte npekmgad
1 nzabepute cnosa E-U-O abeuegHum pepo-
cnegom ga bucte aktuBmpanu yHKUUjy.

[a 6bucte feakTuBMpanu, UCKIbYYUTE NPeKu-
Aau.

6.12 80/ - Flex Bridge

dyHKUMja nogeLlaBa NOBPLUMHY 3a KyBare
Aa 6u ctano nocyhe 3a KyBawe pasnnunTux
BenununHa un obnuka. dnekcnbunHa nHoyk-
LioHa NoBpLUMHA ce cacToju o4 YeTmpu 0b-
nactu. MoxeTe aa nx kombuHyjeTe y AiBe of-
BOjeHe MOBPLUMHE UMK jedHY BENWKY NOBPLUN-
Hy 3a KyBak€ ca 3acebHVM nofgeLlaBatemM
cTeneHa TonnorTe.

[MocTaBuTe nocyhe Ha 30Hy 3a KyBare. [pu-

TucHUTEe —— > Flex Bridge wnu npeuunuy °*°.
M3abepuTe pexunm Koju Hajborbe ogrosapa
BeNMYMHM Baller nocyha, a aatum nogecute
noaellaBane Temneparype.

[ocTynHn pexmmu:

« CraHgapgHo — iBe 04BojeHe 30He 3a
KyBaHe

« Big Bridge — Tpu nnn 4etupmn ogeroka
crojeHa y jeHo.
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* Max Bridge — cBa 4eTupu ogerbka cnojeHa
Yy jeqHo.

--.".--..|
——d -
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]
]
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\

tecdbacdtacs

» [lpeyHuk gHa nocyae 3a KyBakwe <160 mm
— NOCTaBuTE je Ha LeHTap jeaHor o
oferbaka.

» [lpeyHuk oHa nocyae 3a KyBawe >160 mm

— nocraBute je npeko ABa unu sulle
oferbaka.

[
[

6.13 TemnepaTypHU ceH30p

MoxeTe fa kopuctute TemnepaTypHu
CEeH30p 3a nojellaBake napameTapa KyBa-
Ha pasnMUMTMX BPCTa XpaHe 1 HUXOoBO oap-
XaBakbe TOKOM npoveca KyBaka. Temnepa-
TYPHW CEH30p paau ca ayToMaTCkUM nporpa-
Muma (Jena n ®YHKUWNJIE) kao 1 ca pydHum
KyBaH-EM.

Mpema ctangapay: EN 60335 TemnepatypHu
ceH3op Tpeba aa ce nyHn kopuctehu camo
CTaHuLy 3a NykeH-e U aganTep 3a Hanajarke
ncrnopyyeHe y nakety. JeaaH MUHYT Nykera
obesbehyje go 8 catu paga.

Tauka mMepera Hanasu ce Ha nona nyTa us-
Mefhy Bpxa 1 03Hake MUHMMAINHOr HMBOa.
Y6auuTe TemnepaTypHU CEH30P y XpaHy, b6a-
pem A0 03Hake MMHUManHor Hueoa. [octa-
BUTe TemnepaTypHU CEH30p KyKOM Ha obog
nocyae 3a KyBake unu turawa. Camo metan-
HW aeo TemnepaTypHU CEH30p MoXe Aohu y
KOHTAaKT ca XpaHOM U Te4YHOCTUMa.

1. N3abepute dyHKUMjy unm BpPCTy XpaHe un3
MeHuja.

2. lMputucHuTe / Y rOpH-eM [EeCHOM yriny
€KpaHa ga ducte nogecunun nnu npunaro-
OVIN UArbHY TeMnepaTypy Unm nputu-
cHute OK 3a nogpasymeBaHa nogeLuasa-
Hba.

3. T[patute ynyTtcTBa Ha gucnnejy.

4. Kapa je nogeLLeHo BpeMe UCTEKINO U/mnu
je nocTurHyTa uureHa Temneparypa,
ornaiiaBa ce CurHan v nojaeryje ce oba-
BellTewe. [la 6ucTe 3aTBOPUNYM NPO30P,
nputucHute OK.

CaBeTtu
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¢ YpoHute TemnepaTypHU CEH30P Y
TEeYHOCT 2-5 cm 13Haa 03Hake MUHUMan-
HOr HMBOa Aa bucte [obunu Hajborbe pe-
3ynTaTe npunpeme.

*  Y6auute TemnepaTypHU CEH30p Y Hajaeb-
bW OEO XpaHe.

« 3a meco/puby aebrenHe 2-3 cm Bpx Tem-
nepartypHu ceH3op Tpeba ga cturHe go
OHa nocyae 3a KyBake.

e YknoHute TemnepaTypHu CEH30p Npe He-
ro LUTO OKpeHeTe KoMag XpaHe, ako je no-
TpebHo, a 3aTum ra BpaTuTe.

* Kapg kopucTtuTe meTanHy nnodvy, nocrapaj-
Te ce ga pydka TemnepaTtypHu ceH3op
OCTaHe MU3BaH HeHe NOoBpPLLNHE.

*  [lpunukom py4Hor KyBawa, TemnepaTypHu
CEH30p MOXe Ce KOPUCTUTU 3a Mepere
TemnepaType nocyha u 3a obaseLuTaBarke
Kafa ce OOCTUMHe UMrbHa Temneparypa.

6.14 & ®YHKLIMJE: Mpxetse y
TUrawy

3a npxene y3 ayToMaTCKku perynucax cre-
neH Tonnote, NnpunaroheH pasHUM BpcTama
xpaHe. noya 3a kyBawe ofpxasa Temnepa-
TYpy TOKOM KyBan-a 6e3 notpebe 3a pyyHum
nogellasamem, cnpeyvasajyhn aa ce xpaHa
nperpeje unu 3aropu.

1. CraBuTe npasHy nocyay Ha jeaHy of,
30Ha 3a KyBake ca nese cTpaHe. MoxeTte
na kKomOuHyjeTe YeTupu cekumje y ase
NOBPLUMHE 3a KyBaH€e PasnnunTux
BENUYUHA, NN 'y jegHy BENUKY NOBPLUMHY
3a KyBarbe kopuctehu Flex Bridge.

2. Wzabepute PYHKLWNJIE > Mpxerse y
TUramy.

3. ToBexuTe TemnepaTypHU CEH30P, akKo je
notpebHo.

HoavpHute / na bucTte nogecunu Temnepa-
TYpy-

4. 3abepwuTe HNBO MpXeksa.

5. TNopecute Tajmep ako je noTpebHo.

Yrbe v XpaHy CTaBuTe y TUrak Tek kaga
nnoya 3a KyBake CUrHanuaupa aa je Turak
LOCTUrao xerbeHy TemMnepartypy.

[a bucte geaktmeupanu, nputucHute 0.
CaBeTu:

* Hwusak HMBO: omMneT, NpXeHa jaja, NPXeHu
Kpomnup (crpoB.)

« Cpegru HMBO: KajraHa, dunet pube, pmb-
by WTanuhu, NNogoBm mopa, xambyprep,
hydre, koTnet, nunehe rpyaun, hypehe
rpyaw, WHuuna, dpune, ogpesak (cpeare/
[o6po neyeHo), npxeHe kobacuue, npxe-
HW KPOKETW o4 Kpomnupa, nosphe



* Bucok HuBO: budTek (cnabo neyeH), mne-
BEHO Meco

KopucTuTe camo xnagHo nocyhe 3a KyBawe
ca gebenum, pasHum gHom. [la 6ructe npose-
punu ga nu je Turaws ogrosapajyh, okpexHute
ra Haonako. CTaBuTe newyp Ha AHO TUrawa
1 NOKyLLajTe Aa yByyeTe KoBaHuuy og 1, 2
unu 5 eBpoLeHTM (U BUNo Kojy KoBaHULYY
CnnyHe febrbuHe) namehy newunpa n Tura-
Hwa. Turaw je ogrosapajyh ako He moxeTe fa
cTaBuTe HoBYMh M3MeRy newmpa n TUrama.

6.15 5 ®YHKLUWUJE: Krbyuame

3a ayTomaTcKo nogellaBame TemnepaType
BOAE TAKO Aa ce He npenuje kag AOCTUTHE
TauKy Krby4arsa.

dyHkuMja Krbyyarse 3axTesa ga Temnepa-
TYPHW CEH30p paau.

1. TlocTasuTe nocyay HarnyHeHy BOJOM Ha
30HY 3a KyBahe. Te4yHocT Mopa y
NOTMYHOCTM Aa NOKpUje O3HaKy
MWHUMAarHOr HMBOa Ha TemnepartypHu
CeH30op.

2. WN3abepute ®YHKUWJE > Krbyyame.
3. ToexuTte TemnepaTypHu CEH30p.
4. TlogecuTe TajMep ako je NoTpebHo.

Kapa ce gocTurHe Tayka kibyvarsa, nnoya
ayToMaTCKku CMakyje nofellaBare H1Boa
Tonnote. [la 6ucte geakTMBMpanu, NpuTu-

CHUTe @
HanomeHe n caseTu:

+ Kanubpupajte TemnepatypHu ceH30p npe
ynotpebe Aa 6ucte ogpeamnu TauHy
TauKy Kiby4daka.

»  @yHKUMWja je HajnorogHuja 3a NpoKyBaBa-
H€e BOJE U KyBakse LIeNIor, HEOMbYLUTEHOT
Kpomnupa.

+ [la bucrte cnpeuunu npekyeaBame, OCTa-
BUTe NpasHo 4 cm oA ob6oda noHua 3a Ky-
Bak-e.

* Kopuctute nsmehy 1 n 5 nutapa xnagHe
UM Boge Ha cCobHOj TeMnepartypu.

+ Cwunajte co TeKk No 4OCTU3aky Tauke
Krby4ama.

* Hemojte ga kopuctute yHKUMjy ca npas-
HUM nocyfem 3a KyBame.

*  DyHKUMja HEe (DYHKUMOHWMLLE Ca HeNenrbu-
BMM rocyhem 3a KyBam-e.

6.16 & ®YHKUWUJE: Tonmewe

OBy hbyHKUMjy MOXeTe Aa KOpUCTUTE 3a TOn-
TbeHE NPoM3BOAA, HMP. YoKonaae unm nyTte-
pa.

1. TNocTaBuTe nocyay Ha 30HY 3a KyBake.

2. Wzabepute PYHKLWNJIE > Tonmeme.
3. Tlopecute Tajmep, ako je NoTpebHo.
4. TlputucHute OK.

[Oa bucre neaktmsupanu, nputTUCHUTE @ .

6.17 Jena

[Mpunpemute xpaHny kopuctehu npeaeduHmn-
caHe nporpame 3a ogpefeHe BpTe xpaHe.
[locTynHoOCT nporpama 3aBucK o 30He 3a Ky-
Bak-e.

1. lMocTaBuTe nocyhe Ha 30Hy 3a KyBake€.
MoxeTe Aa kKoMBUHyjeTe YeTupn cekumje
y [iBe 30He 3a KyBakbe PasnuunTmx
BENNYNHA UMW Y jedHY BENWKY NOBPLUMHY
3a KyBare nomohy Flex Bridge.

2. Wsabepute Jena.

3. VsabGepute BpCTy XpaHe.

4. Tloeexwute TemnepaTypHU CEH30p, ako je
noTpe6Ho.

HoavipHute / Aa bucte nogecunu Temnepa-
TYpy-

5. TNopecute Tajmep ako je noTpebHo.

6. [MpaTtute ynyTCcTBa Ha gucnnejy.

Y 3aBMCHOCTM 0[] BPCTE XpaHe U nsabpaHor
nporpamMa, MOXeTe NoAecuUTU U MPOMEHNUTY
napamMeTpe, HMp. HABO NeYetba U HUBO TOo-
nnoTe.

HanowmeHe u caBeTu:

* Hajyewhe KyBaHa jena ce ayTomaTcku fo-
najy y HajkyBaHuje.
*  MoxeTe pyyHo gogatu nporpame y Omu-

mwero O,
« MosxeTe cakpuTu nporpame NpUTUCKOM Ha

W, [a 6ucte Bpatunu nporpamve, naute
Ha lMNogelwasara > KoHdurypaumja > Je-
na.

6.18 PyHKUMje acnupaTopa

Py4Hu pexum

AcnvpaTtop Moxe Ja paau kaga je nnova 3a
KyBah-€ YKIby4eHa UM UCKIbyyeHa.

MputuchHute . MoaecuTe HMBO Bp3nHe
BeHTUnartopa. [la 6ucte geaktmsupanu, npu-
TucHuTe 0.

AYTOMaTCKUN PeXum

Acnvpatop rnogeluasa 6p3vHy BeHTMIaTopa
Ha OCHOBY TeMMepaType 30He 3a KyBatbe.

1. TputucHute .
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2. Ako dyHKUMja HYje nogpa3ymMeBaHo
yKIby4eHa, nputucHuTe Auto oa bucre je
aKkTuBMpanu.

3. CraBute nocyhe 3a kyBare 1 nsabepute
nogellaBane cTeneHa Tonnore.

Kapa neaktvBmpaTte 30HY 3a KyBake UM 1Uc-

Krby4uTe NIo4y 3a KyBare [OK je ayToMaTCKu

peXuM yKIbyyeH, acnupatop he HacTaButu

Aa paauv HeKO BpemMe y 3aBUCHOCTU o, NOA-

elleHe bp3nHe BeHTUNartopa. [Ja bucte geak-

TUBUPANN PEXUM, NPUTUCHUTE K >®,
[a 6ucte npomeHunu nogpasymeBaHy 6p3au-

Hy BeHTUnaTopa, usabepute ? > > AyTo-
MaTCK1 BEHTUMATOP.

Tajmep acnupartopa

Kopuctute dyHKLmMjy Aa bucte nogecunm Ko-
nvKo gyro acnuparop Tpeba ga pagu. Huje
moryhe nogecutu TajmMep AOK je acnvpaTop
UCKIbYYEH.

1. TNputucHute % > @

2. TlopecuTte Tajmep.

3. TMputucHnte OK ga bucTte nokpeHynu
Tajmep.

AKO ayTOMaTCKN pexmMm UCKIby4m acnupaTop

npe ncTeka nofeLleHor BpemMeHa, Tajmep he

ce peceToBaTW. AKO TajMep UCKIby4n acnmpa-

TOp Mpe HEero LWTO TO ypaau ayTomMaTtCcku pe-

XM, ayTomaTcku pexum he ce Takohe geak-
TUBMpATH.

Boost

PyHKUMja aKTUBMPA BEHTUNATOP MPW MaKcu-
ManHOM HUBOY Gp3vHe.

MpuTtucHuTe % > Boost. [la 6ucte neaktu-
Bupanu, nputucHute 0.

DyHKUMja MOXe Aa paau HenpekmaHo Ao 8
MUHyTa. HakoH Tor BpemeHa 6p3nHa BeHTU-
naropa ce mMera Ha 3.

Breeze

BeHTunatop pagu Ha n3y3eTHO HUCKOj Bp3u-
HW Ha MUHMMaNHOM HMBOY Oyke aa ou oa-
CTpaHWo npeocTarne Mupuce.

1. WckmbyunTe nnody 3a KyBakE.

2. [puTtucHute % > Breeze.

3. TMpwutnchnte OK pga Gucte NoKpeHynu
pyHKUMjy.

4. [a 6ucte nogecunu Tajvep, NpUTUCHUTE

¥ >O.
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5. Tlopecute Tajmep. Tajmep je
nogpasymeBaHo nogelleH Ha 60 MuH.

AcnupaTop ce ayTomaTCku feakTuBupa kaga
ce TajMmep 3aycTaBu.

CamocTarnHo cyuiewe

BenTunatop HacTasrba ga pagnm MyHumMan-
HOM 6p3uHOM 20 MMHYTa HaKOH UCKIby4uBa-
Ha Mroye 3a KyBare, a 3aTuM ce aytTomaT-
Ckun geaktmsupa. PyHKLMja yKnamwa cee Ayro-
TpajHe MVpUCe HaKoH KyBaka.

Kapa dpyHkuuja pagum, cumbon K ce nojae-
byje Ha ekpaHy npernega 3oHe. Mpeoctano
BpeMe paja ce BUAM Ha Aucnnejy Tajmepa
acnuparopa. Huje moryhe npomeHuTn nog-
eLLeHo Bpeme.

[a 6ucTe 3aycTaBunm yHKUW}Y, NPUTUCHUTE
o > @
[a 6ucte notnyHo oHemoryhunu dyHKuujy,

NpUTUCHUTE ¥ > > camocrano cyle-
toe. MpuTtncHuTe KNn3ay fa bucte geakTueY-
panu.

® [Mpenopyyyje ce aa He oHemoryhasaTe
dyHKUMjy 1 Oa je nycTuTe Aa pagu Henpe-
KMAHO TOKOM Lienor Tpajaka Lukryca.

6.19 Je3uk

[a bucte npoMeHunu jesnk: NpUTUCHUTE ==
> [Mopewasana > KoHdurypauuja > Jesuk n
n3abepute jesuk ca nucre.

Ako cTe n3abpanu norpeLuaH je3uk, npuTu-

cHUTe == > . lNojaBrbyje ce nucrta. M3abe-
pvTe NpBY ONuujy ca Bpxa ca fieBe CTpaHe, a
3aTuMM MpBY OMNuWjy ca Bpxa ca nese CTpaHe
(vnn gpyry onumjy ca Bpxa ca ecHe cTpaHe
y 3aBMCHOCTU of Bepauje cocpteepa). Mome-
pvTe ce Hagone Aa 6ucte nsabpanu jesuk.
Kapa ce nojasu nckauvyhu nposop, nsabepute
onuwujy ca AecHe cTpaHe.

6.20 3BykoBu TacTtepa / JaumHa
3BYyKa

MoxeTe nogecuTy TMn 3ByKa U jadymHy 3Byka
3a NnoYy 3a KyBame.

MputncHnte —= > MNopgelwaBara >
KoHdmrypauuja > 3BykoBu Tactepa / JaunHa
3ByKa 1 nsabepute onuujy.

6.21 OcBeTrbeHOCT

[a bucTte nogecunun ocBeTILEHOCT Ancnrneja.



MpuTncHuTe == > MNopelwaBama >
KoHdurypauumja > OcBeTrbeHoCT 1 n3abepu-
TE HUBO.

6.22 ¥| CaBeTu 3a ywuteay eHepruje

+ Kapa 3arpeBate Boay, KOPUCTUTE CaMo
OHOMVKO BOAE KOMMKO Bam Tpeba.

Mo mMoryhHOCTM Ha nocyae yBek cTaBuTe
nokrnonue.

+ 3a forpeBae Unu Tornrbere XxpaHe
KOPUCTWTE NpeocTary TOMmoTy.

- Kaga novHeTe aa kyeate, nogecute
BEHTUIATOP acnupaTopa Ha H13aK HUBO

7. HETA W YUWURhEWE

7.1 Ynwherwe nnoye 3a KyBakwe

*  OuucTnTe NNnoYy 3a KyBake HaKoOH CBake
ynoTpebe.

* YBek kopuctuTe nocyhe 3a KyBake ca
YNCTOM AOHOM MOBPLUNHOM.

* He possonute ga nocyhe krby4a foK ce
He ocyLn unn fa AoCTUrHe npeTepaHo
BMCOKE TemnepaType.

* He kopucTtuTe nocyhe HanpasrbeHO Of
maTepwjana Koju HACY KoMnaTubunHm ca
NHAyKumjoM. TakBu matepujanu mory
orpebaTtu unv obojuTV NOBPLUMHY Nrove
3a KyBare.

*  OrpeboTuHEe Nnu TamHe Mprbe Ha
CTaKNeHoj MOBPLUMHMN He YTUYyY Ha
nepdopmMaHce nroYe 3a KyBah-e.

* HemojTe KopucTUTK HOXEBE MK BUNo Koju
Opyru owtap, MeTanHu anat 3a Yiwhere
CTaKneHe NoBpLUVHe.

+ KopuctuTe npenopyyeHun cTpyray camo
Kao J4oAaTHM anat HakoH CTaHgapaHor
ynwhemsa.

* YekajTe oa ce nnova 3a KyBare oxnagu u
OYMCTUTE NOBPLUMHY BRa)XHOM KProMm 1
Heabpa3vBHUM geTeplieHToM. HakoH
ynwhekra, 0bpuLLINTE MNOYY 3a KyBahe
MEKOM KpMOM.

* Opmax yKnoHuUTe: pacTonibeHy
nnacTtuky, nnacTuyny cgonujy, co, wehep
1 XpaHy ca wehepom. Kopuctute cTpyray
1 n3berasajTe ONeKOTUHeE.

* YKNoHuTe Kaja ce nroya 3a KyBakwe
[AOBOJBHO OXNaAu: CBeTNe Kpyrose of
KameHLa, Kpyrose of, BoAe, Mprbe of
macHohe, , 3aroperne octaTke XpaHe,
npomeHy 6oje y Buay cBeTnyLara
meTana. OuncTuTe NOBPLUMHY Kao LWTO je
onucaHo rope. la 6ucte yknoHunm
npomeHy 6oje y Buay cBetnyLawa

6p3vHe. Kaga ce KyBarbe 3aBpLuu,
OCTaBWUTE BEHTUNATOP Aa pagu HEKOMNMKO
MUHYyTa.

» [loBehajte 6p3nHy BeHTUNaTopa camo aa
OGucTe OACTPaHUIMN BENMKe KonnunHe
nape vnu guma.

* PenoBHO unctute puntep 1 3ameHuTe ra
Kaja je To HEONXOAHO Kako Gucre
ofpXanu teroBy eUKacHOCT.

3a Buwe nHdopmauuja nornegajte ,Exepret-
cka edoukacHocT".

MeTarna, KopUCcTUTe MeKaHy Kpry u
pacTBop Boge 1 cupheTa.

7.2 Ynwhewe acnupaTtopa

Pewetka

PelleTka je HanpaBrbeHa of anymuHujyma.
MepwvTe je py4HO MM y MaLLVHKW 3a Npake
CYA0Ba 1 BpuLLNTE je MEKOM KPMOM.

Mocypna 3a kanawe

Mocyauua 3a kanare Koja ce Hanasu nucnop,

acnuparopa npukynba KoHAeH3aumjy HacTa-
1Ny TOKOM KyBak-a. 3anamTute aa tpeba pe-

[OOBHO Aia NpasHuTe nocyay.

1. [pxwuTe ooy CTpaHy nocyae 3a Kanawe
obema pykama 1 Naxrb1BO je NoByLuTe
yHanpeq. 3atuM je Naxsb1MBo NomMepute
Hagone ga bucte nsbernu npocmname
BozJeE.

2. T[locyny moxeTe fa onepeTe pyyHo
(Tonniom BoAoOM, canyHoOM 1 MEKoM
Kpnom/cyHhepom) nnu y matumHu 3a
npawe cyaoBa (CTaHAapAHWU LUKITYC).

AKoO ce BoAa vnu apyre Te4HOCTU NPonujy y

CUCTeM acnuparopa: UCKIbyuuTe acnupaTtop

1 NaXIbMBO O4YMCTUTE NOBPLUUHY TOMIOM BO-

[0M, BMaXHOM KprioM unu cyHhepom u 6na-

rMM CpecTBOM 3a Ynhemse.

7.3 Ynwhewe duntepa

JeavHuua 3a ountpupare cacToju ce og
cnepnehunx enemenara: ountep 3a macHohy
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3ajegHo ca kyhuwtem duntepa 3a macHohy
A v yknowmsm yribeHn ountepu B.

@® Ypehaj mopa yBek Aa ce Kopuctu ca
CBVM unTepuma HamekeHUM n3abpaHom
pexumy MoHTaxe. Mornegajte ,/36op
duntepa®“.

B A B

lMnoya 3a kyBare nma yrpaheHu 6pojay ca
obaBeluTeHEM KoOje Bac noaceha Aa peaoBHO
ynctute cuntepe. ObaBelLTEHE HE OMETA
kopuwwhetse nnoye 3a kyBawe. ObaBeLuTEHE
ce NnojaBrbyje caMo Kkaja je BeHTMnaTop uc-
KIby4YeH 1 ocTaje BUASbMBO [OK HE peceTyje-
Te 6pojay unu He 3amenHnTe hunTep.

®dunTtep 3a mact

» HakoH 40 caTtn ynoTpebe, nojasrbyje ce
nckavyhu npo3op u ctatu4aH MHAMKaTop
KOju curHanunsmpajy aa je Bpeme 3a Ymil-
hewe cduntepa 3a macHony.

OdourClean STANDARD yrr-enu ountep

» HakoH 180 catu ynotpebe, nojasrbyje ce
nckavyhu nposop v Tpenhyhu nHamkatop
KOju curHanuampajy aa je Bpeme 3a 3ame-
Hy cbunTepa.

* PepoBHO npoBepaBajTe dountepe kako ou-
CTe BUaenu Konmko ce macHohe Hatarno-
Xuno. 3ameHunTe nx Kaga nHavkaTop
noyHe Aa Tpenepu (OTNPUUKE jeAHOM ro-
OVLHse, Y 3aBUCHOCTUN Of y4YecTanocTu
ynotpebe) unu npe Tora ako je noTpebHo.

OdourClean PLUS yrmseHu ountep

» HakoH 140 catu ynotpebe, nojasrbyje ce
nckauyhm nposop v Tpenhyhu nHamkatop
KOju curHanuampajy aa je Bpeme 3a 3ame-
Hy cbunTepa.

+  dunTepe YNCTUTE CaMO Kaga HakynibeHa
macHoha byae BuassuBa.

* PereHepuwunTe duntepe camo Kaga ce
nojasu Tpenhyhu nHamkatop. Makcuma-
naH 6poj umknyca pereHepauuije je 8. Ha-
KOH TOr BpemMeHa 3ameHuTte dunrepe.

Packnanawe / NOHOBHO cKnanakwe
cduntepa
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1. YknoHuTe pelieTky n ussagute kyhuwrte
cunTepa.

2. VsBagute chuntepe Tako wTo hete
yXBaTUTK OpLUKE.

3. TloHoBo cknonuTte jeamHnuy 3a pun
HaKOH Yuwhera. YMEeTHUTE yribeHe
dunTepe y acnupartop ca gpLikama
OKpeHyTUM Ka yHyTpa. Bpatute kyhuwre
dunTepa 3a MacHohy yHyTpa 1 Bpatute
peLueTky.

Yuwhewe chuntepa 3a macHohy

1. Ouunctute UNTEP YMM HaKynIbEHA
macHoha 6yae Buareusa. MNaxrsneo
onepute kyhuwTte cduntepa 3a macHohy
ca huntepuma 3a macHohy y Tonnoj
BOAW, kopuctehu 6naro cpeacTeo 3a
ynwhetrse, a 3aTUM ra ucnepuTe Tonmom
BodoM. 3a yknarame ocTataka xpaHe
MOXeTe fja KOPUCTUTE MEKM CyHhep, Meky
Kpry unu HeabpasuBHy 4eTky 3a
ynwhere. MoxeTe ga nx nepete y
MaLLWHKW 3a Npame CyaoBa Ha
CTaHAapAHOM LMKNycy 3ajeHo ca
apyrvm nocyfhewm. MNMpupogHo moxe gohu
0o 6naror rybutka 6oje mpexuue, LWTO He
yTnye Ha nepdopmaHce unTtepa.

2. OcrtaBuTe untepe HeKo BpeMe ga ce
ocylle Ha cobHOj TemnepaTypw.

BpaTtute cpuntepe yHyTpa.

4. WN3abepute % > @ > duntepu.
M3abepute dountep n NputucHUTE
PECETYJ ga noHoBO nokpeHeTte 6pojay.

Yuwhewe OdourClean PLUS yrrbeHux
cduntepa

1. dunTtepe naxrLMBo onepuTe y TONsoj
Boau 6e3 nkakBmx cpefcTaBa 3a
ynwhetbe. 3a yknamware octataka xpaHe
MOXETe [ja KOPUCTUTE MEKN CyHhep, Meky



Kpny unu HeabpasusHy YeTKy 3a
ynwhemne. Takohe, puntep moxeTe aa
onepeTe 1y MallVHK 3a Npake cygoBsa
Ha 65-70 °C (kopuctehu nporpam gyxu
oA 90 muH), 6e3 geteplieHata n 6e3 n
CygoBa y UCTOj Typu.

2. OcrtaBute cuntepe ga ce cylle HajMake
244 Ha cobHoj Temnepatypu.

3. TloHoBO cknonuTte jeanHuLy 3a
unTpupare 1 BpaTuTe je yHyTpa.

PereHepaumja OdourClean PLUS yrrbeHnx
cduntepa

1. TpBo ouncTute hunTepe Kao LITO je rope
onmcaHo.

2. CraBute chuntepe y nehHuuy nogeLueHy
Ha 100 °C Ha 120 MuH Ha cpeatby
pelueTkacTy nonuuy. Kopuctute
dyHKUWjy nehHuue 6e3 BeHTMnaTopa.

3. TloHoBO cknonuTte jeanHULy 3a
duntpupare 1 Bpatute je yHyTpa.

8. PELUABAHKE NMPOBJIEMA

@ Ykonuko He MoXeTe camu aa npoHaheTte
pelietse npobrnema, obpatuTte ce oBnaLl-
NEHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

He moxeTe aa ykrbyunte/kopucture
nrouvy 3a KyBake.

» [lpoBepuTe ga nu je nno4a 3a KyBake
NpPaBUITHO MPUKIbYYEHa Ha ENEKTPUYHO
Hanajare.

» [lpoBepuTe Aa ocurypay Huje y3pok kBa-
pa. AKO ocurypay cTanHo mckaye unm ako
MOXEeTe [a YyjeTe KOHCTAHTHO NULLTaHE,
obpaTtuTe ce kBanugrKoBaHOM enek-
Tpuyapy ga npernega vHcranauujy.

» T[loctapajTe ce ga komaHaHa Tabna 6yae
yucTa 1 aa je He omeTajy nocyhe 3a kysa-
He / CTpaHu npegmeTu.

lMnoya 3a KyBawe ce caMa UCKIbyuyje Ha-

KOH HeKOr BpemeHa.

» OBo Huje kBap. Y ogpeheHum cuTyauumja-
Ma nfioya 3a KyBah€e Ce UCKIby4yje ayTo-
maTcku ga bu ce odyBana 6e36eaHoOCT.
Mornepnajte ogersak ,AyToMaTcKo
UCKIbyumBare”.

MakcumanHo nopeluaBake cTeneHa To-
nroTe 3a jeAHy oA 30Ha 3a KyBake Huje
OOCTYIMHO UMK Ce CTariHO Meksa usmehy
ABa HuBoa.

» OBo Huje kBap. Norneaajte ogerak
LYNpaBrbare Hanajawem”.

4. WN3abepute K >G> dunTepwm.
WN3abepute comunTep n nputncHUTE
PECETYJ na noHoBO nokpeHeTte 6pojay.

7.4 Ynwhewe TemnepaTypHu
CceH3op

*  Ouwnctute TemnepaTypHu CEH30p Nnpe
npse ynotpebe.

»  KopucTuTe UckibyumBo HeyTparnHe
aeTepLieHTe.

* HewmojTe kopncTuTn OMno kakee
abpasvBHe npousBoae, abpasveHe
jactyunhe 3a ynwhekre, pacteapave unm
mMeTarnHe npegmeTe.

* He nepute TemnepaTypHu CEH30p Y
MaLLWHW 3a Npake cyaoBa.

» [MnacTnyHa pyunua moxe ga NpoMeHu
60jy, anu To Hema HVKaKBOT yTuLlaja Ha
hyHKUMOHUCaHe TemnepaTypHU CeH30p.

+ CwmatrbuTe cTeneH TonmnoTe Apyrnx 3oHa 3a
KyBah-e NnoBe3aHux Ha UCTy dasy.

BeHTunarop acnuparopa He paau / neak-
TUBMpA Ce caM.

*  Vckmbyuute nnovy 3a KyBame 1 UC-
KIbyuuTe je n3 Hanajara. [yctute aa ce
ypehaj oxnagu, a 3aTum ra NoHOBO YK-
TbyunTe.

»  Ob6e3begute [obpy BEHTUNALM]Y NPOCTO-
puje. Moxaa he 6utn notpebHo ga nHcTa-
nvpare npekugad 3a npo3op. KoHTaktu-
pajte ca oBnalwheHVM CEPBUCHUM LieH-
TPOM.

®nekcubunHa MHAYKUMOHA 30Ha 3a KyBa-
e He 3arpeBa AOBOSLHO nocyhe 3a KyBa-
Hbe.

» [loctaBuTe nocyay 3a KyBake Ha oaroBa-
pajyhy nosuuumjy y cknagy ca aktmeupa-
HUM PEXUMOM.

» KopucTute nocyhe 3a KyBake ca npeyHu-
KOM [Ha KOju je nogecaH 3a akTuBMpaHu
pexum. MNornepajte ogervak ,Flex Bridge”.

Krbyuame/lpxewe y TUramwy He paau.

* Kopuctute xnagHo nocyhe 3a KyBame Ha
30HM 3a KyBak-e 6e3 1nmano npeocTane To-
nnore.

» [opecwuTe HMBO CHare nioye 3a KyBake
Ha BuLLY BpeaHOCT. YBepuTe ce Ja usa-
6paHa cHara ogrosapa ocurypadmma kyh-
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He nHcTanauyuje. MNMornegajte ogerbak
~FlexPower”.

TemnepaTypHu CEH30p He pearyje unu Hu-

je npoHaheH.

» [lposepute aa nu je Bluetooth ykrbyyeH.

* HanyHuTte TemnepaTypHU CeH30p ako up-
BEHO CBETIO Tpenepu. YKIOHUTE CBe
OKoInHe ypehaje koju mory na omeTajy Be-
3y.

HAucnnej noka3yje aa je TemnepaTtypa Boge

Beha op 100 °C.

» [loHoBO kanubpuwmnTe TemnepaTtypHu
ceHsop. lNMorneaajte ogervak ,[pe npse
ynoTtpebe”.

He MmoxeTe ga akTMBUpaTe ayTomMaTCKu

nporpam/cdyHKuUnjy.

* YBepuTe ce Aa y 30HM 3a KyBake Hema
peavpgyanHe TonnoTe.

* He 3arpeBajTe nocyhe yHanpea.

IpellKOM cTe NPOMEHUIU je3UK.

» [lornepajte onerbak ,CBakogHeBHa yno-
Tpeba” > ,Je3uk”.

E - U - O ce nojaBrbyje.

» OBo Huje kBap. YkmbyyeH je Child Lock.

MHpunkaTop XyTe Tauke ce nojaBrbyje y

rnaBHOM npukasy aucnneja.

9. TEXHUYKU NOAALN

9.1 Mnoynua ca TEXHUYKUM
KapaKTepuctukama

Mopen TU84CF43CB

Tun 67 D4A 05 FA

WHaykunja

CepujCKN BPOJ ..covvvveeneine

AEG

9.2 CneuuncbmkaLmja 30Ha 3a KyBake

¢ Ouuctute/zamenunte cduntep. MNMornepajte
ogerbak ,Hera n ymwhemne”.

Ewn umdpa ce nojaBrbyjy.

*  Wckrbyuute nnovy 3a KyBame, cavekajte
HEKONMKO MUHYTa, a 3aTVM je NMOHOBO YK-
IbyuunTe. YKONMKO ce npobnem HacTasm,
KOHTaKkTupajTe ca osnawheHum cepsuc-
HVM LEHTPOM.

KomaHpgHa Tabna Tpenepu.

« Kopuctute nocyhe 3a kyBawe ca npeyvHu-
KOM [iHa@ CIIMYHMM BEMUYMHU 30HE 3a KyBa-
He.

* YBepuTe ce Aa je nocyhe 3a KyBahe KOM-
naTMBMNHO ca MHAYKUWjOM.

Krbyuyane dyHKumja ce He nokpehe unu
paau HenpasuUITHO.

* YBepuTte ce ga nocyhe 3a KyBame ncny-
HaBa 3axTeBe (pyHkumje. [Nornenajte oge-
bak ,CeakogHeBHa ynotpeba” >
Krbyyare”.

« [lposepuTe Aoa nu je TemnepaTtypHu
CEH30p HanyHeH 1 KanubpucaH.

= Tpenepw.

* [oHoBo nokpenuTte Awi-fi Besy. Morneaaj-
Te opersak ,lpe npBe ynotpebe”.

PNC 949 598 446 01
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
MpownsBeaeHo y: Hemauka
7.35 kW

cexn

CHara 30Ha 3a kyBatbe MOXe Maro Aa ce pasnukyje ol noaaTaka HaBeAEHUX Yy HacTaBky, y
3aBUCHOCTM O MaTepujana 1 gumeHsuja nocyha 3a kKyeate.

HomwuHanHa cHara

JoHa 3a kyBatbe cuMariHe TonsoTe)

(I'IO,CI,ELLIaBaH:e MaK- Boost [W]

Boost makcuman-lpeyHuk nocyne
HO Tpajawe [MuH]3a KyBawe [mm]

W]
Mpeara pecHa 1400 2500 4 125 - 145
3apta aecHa 1800 2800 10 145 - 180
drekcnbunHa uH-
AyKumoHa 3oHa 3a 2300 3200 10 MUHMUManHo 105

KyBarbe
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10. ENERGETSKA EFIKASNOST

10.1 UHdopmaumje o npousBoay y cknany ca (EY) 6p. 66/2014

VpeHtndukauymja mogena

TU84CF43CB

Bpcta nnoye 3a kyBawe

YrpagHa nnoya 3a KyBare

Bpoj 3oHa 3a kyBare 2
Bpoj nospLuvHa 3a KyBake 1
TexHonorwvja 3arpeBata WHaykunja
Mpenra gecHa 14.5 cm
MpeyHrK KpyXHUX 30Ha 3a KyBare (J) 3aarba necha 18.0 cm
[041.8cm
OyxuHa (0) v wupmHa (L) noBpLumHe 3a KyBare IleBa WL 24.8 cm
MoTpolwra eHepruje no 3oHM 3a kyBane (EC electric Mpeara aecHa 181.7 Wh/kg
cooking) 3agmwa gecHa 174.5 Whi/kg
I'IOTpc_)u.lrba €Hepruje NoBpLUMHE 3a kyBarbe (EC Mesa 191.1 Whikg
electric cooking)
MoTpowra eHepruje nnove 3a kyBawe (EC electric hob) 185.9 Whikg

Ypehaj je Tectnpan npema: EN IEC 60350-2.

10.2 3axTeBu 3a uHcpopmauumje y cknaagy ca (EY) 6p. 2023/826
MoTpowka eHepruje Kaaa je ypehaj uckrbyveH 0,5W
[MoTpolwra eHepruje y MpexxHOM pexumy NpunpaBHOCTU 2,0W
MakcumanHo Bpeme notpebHo Aa onpema ayToMaTCku AOCTUrHE NPUMEHIbUBM pe- 2 M

XUM mMarne cHare

Ypehaj je Tectupan npema: EN 50564, EN IEC 63474.

3a ynyTCcTBa O TOME KaKO Ja akKTuBupaTte U geaktnBmpaTte nose3mBame ca OeXNYHOM MpEeXoM

nornepajte nornaeree ,[pe npee ynotpebe”.

10.3 Jluct uncbopmaumja o npoussony n uHcopmavmje o npoussoay y

cknany ca (EY) 6p. 65/2014 v (EY) 6p. 66/2014

Mopaum o npousBoay npema (EY) 6p. 65/2014

Vime gob6asrbada unu 3alTUTHA 3HAK AEG

MpeHtudumkatop mogena TUB4CF43CB

lopnwksa notpolka eHepruje — AEChood 32.7 kWh rognwne
Knaca eHepreTcke edpmkacHocTn A+

[nHamunuka edmkacHocT dnymaa — FDEhood 32.0

Knaca anHamnyke edpmkacHocTn conyvnaa A

EdukacHocT ocBeTrbena — LEhood

- Im/W
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Knaca edwukacHocTu ocBeTrbera

EcukacHocT puntpupara macHohe — GFEhood 85.1 %

Knaca edwmkacHocTn puntpupara macHohe B

MuHUManHW NpPoToK Ba3ayxa npy HoOpMarHoj ynotpebum 270.0 m3/h
MakcumanHu npoTok Ba3ayxa npu HopMarHoj ynotpebu 550.0 m3/h

[MpoTok Basayxa Ha MHTEH3VBHOM/NOja4aHOM pexumy 650.0 m®h
A-noHaepucaHa emMucuja 3ByYHe cHare npyv MUHUManHoj 6panHu 50 dB(A) re 1 pW
A-noHaepucaHa emMucuja 3ByYHe CHare npy MakcumanHoj 6p3unHu 66 dB(A) re 1 pW
,:\M-:EHnepmcaHa emucHja 3ByYHe cHare npu UHTEH3MBHO]j Unu noehaHoj 6p- 69 dB(A) re 1 pW
MoTpowma eHepruje kaaa je ypehaj uckrbyyeH — Po 0.49 W

MoTpolwksa cTpyje y pexumy npunpaBHocTv — Ps - W

HopatHe nHdopmaumje npema (EY) 6p. 66/2014

dakTop nosehana BpemeHa — f 0.8

MHpekc eHepreTcke edmkacHocTn — EElhood 42.6

M3mepeHa cTona npoToka Basayxa y Taykv Hajborbe edmkacHoct — QBEP  286.7 m3/h
M3mepeHn BasayLiHM NpuUTUCaK Y Taykn Hajborbe ecdukacHoctv — PBEP 449 Pa
MakcumanHu npoTok Basayxa — Qmax 650.0 m?h
M3mepeHa ynasHa enektpuyHa eHepruja y Taykv Hajborbe epukacHocTv — 111.9 W

WBEP

HomuHanHa cHara cuctema ocseTrbewa — WL - w

MpoceyHo ocBeTIbeHe CUCTEMA OCBETIbEHA Ha MOBPLUMHY 33 KyBake — } Ix

Emiddle

Ypehaj je Tectupan npema: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN 50564.

11. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuuknupajte matepujane o3HavyeHe cumoo-

nom L. Crasute ambanaxy y ogroeapajyhe
KOHTejHepe aa bucte je peyunknupanu. Momo-
3UTE y 3aLUTUTU XXMBOTHE CpeavHe U JbyCcKOr
30paBrba peumknnpakem oTnaga Koju no-
TUYe Of, ENEKTPUYHMUX N ENIEKTPOHCKUX ype-
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natancno preberite
priloZena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko otroci od
osmega leta naprej ter ose-
be z zmanjSanimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi spo-
sobnostmi ali s pomanjka-
njem izkuSenj ter znanja
uporabljajo le pod nadzo-
rom ali Ce so dobile ustrez-
na navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se
zavedajo nevarnosti, ki ob-
stajajo. Otroci, mlajsi od
osem (8) let, ter osebe z vi-
soko stopnjo invalidnosti se
ne smejo priblizevati napra-
vi, e niso pod nenehnim
nadzorom.

» Otroke je treba nadzorovati,
da se ne igrajo z napravo in

mobilnimi napravami z na-
mensko aplikacijo .
Embalazo hranite izven do-
sega otrok in jo pravilno za-
vrzite.

OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroCi. Med upo-
rabo in hlajenjem naj bodo
otroci in hisni ljubljencki
stran od naprave.
Aktivirajte varovalko za
otroke, Ce je na voljo.
Otroci ne smejo Cistiti ali
vzdrzevati naprave brez na-
dzora.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena
le kuhanju.

Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.

Ta naprava se lahko upo-
rablja v pisarnah, hotelskih
sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenocCis€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer takSna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.
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* OPOZORILO: Nevarnost
pozara: Na kuhalnih povrsi-
nah ne shranjujte predme-
tov.

* POZOR: Postopek kuhanja
je treba nadzorovati (vkljuc-
no s funkcijami samodejne-
ga kuhanja) . Kratkotrajno
kuhanje mora biti stalno na-
dzorovano.

* OPOZORILO: Kuhanje na
kuhalni plos¢i z mascobo
ali oljem brez nadzora je
lahko nevarno in lahko pri-
pelje do pozara.

*+ OPOZORILO: Naprava in
dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Paziti je
treba, da se ne dotikate
grelnih elementov.

« Dim kaze na pregrevanje.
Ognja, ki nastane med ku-
hanjem, nikoli ne poskusaj-
te pogasiti z vodo. Izklopite
napravo in plamene prekrij-
te s pozarno odejo ali po-
krovom.

*+ OPOZORILO: Naprava se
ne sme napajati preko zu-
nanje preklopne naprave,
kot je programska ura, in
ne sme biti prikljucena na
tokokrog, kjer si redno sle-
dijo vklopi in izklopi.

* Ne postavljajte kovinskih
predmetov, kot so nozi, vili-
ce, zlice in pokrovke na po-
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vrS§ino kuhalne plosce, ker
se lahko segrejejo.

Ne uporabljajte, preden jo
namestite v vgrajeno struk-
turo.

Za Cis€enje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.

Po uporabi kuhalne plosce
jo izklopite s pomocjo tipke
na njej, ne zanasajte se na
tipalo za posodo.
OPOZORILO: Ce je povrsi-
na pocena, izklopite napra-
vo, da preprecite moznost
udara elektriCcnega toka. Ce
je naprava prikljucena na
elektricno omrezje nepo-
sredno preko razdelilne
omarice, odstranite varoval-
ko, da napravo izkljuCite iz
napajanja. V obeh primerih
se obrnite na pooblasceni
servisni center.

V prostoru, kjer je postav-
lijena naprava, naj bo zago-
tovljeno dobro prezraceva-
nje, da preprecite prihod
plinov v prostor, ¢e naprava
deluje na plin ali drugo gori-
vo, VKklju€no z odprtim og-
njem.

PrepriCajte se, da prezrace-
valne odprtine niso blokira-
ne in da zraka, ki se je na-
bral v napravi, ne potisne v
odvodni kanal za dim in pa-
ro iz drugih naprav (osred-



njega ogrevalnega sistema,
termosifonov, grelnikov vo-
de itd.).

* Neupostevanje lahko po-
vzroCi povratni tok zgore-
valnih plinov, kar povzroci
tveganje za zastrupitev z
ogljikovim monoksidom ali
zadusitev.

» Ko naprava deluje z drugi-
mi napravami, najvisja
stopnja vakuuma v prostoru
ne sme preseci 0,04 mbar.

* Redno distite filtre nape in
odstranjujte ostanke ma-
SCobe z naprave, da pre-
precite nevarnost pozara.

» Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora zame-
njati proizvajalec, poobla-
SCeni servisni center ali
druga strokovno usposob-
liena oseba, da se izognete
nevarnosti elektricnega
udara.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/N UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljen tehnik.

/N UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Odstranite vso embalazo.
Ne names$c¢aijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

« Ce je naprava priklju¢ena

neposredno na napajanje,
mora imeti elektricna nape-
ljava izolacijsko napravo, ki
omogoca odklop naprave iz
elektricnega omrezja na
vseh polih. Celoten odklop
mora biti v skladu s pogoji,
navedenimi v kategoriji pre-
napetosti lll. Oprema za
odklop mora biti vgrajena v
fiksno oziCenje v skladu s
predpisi za oziCenje.
OPOZORILO: Uporabljajte
samo zasditne reSetke, ki
jih je zasnoval proizvajalec
kuhalnega aparata, ali tiste,
ki jih proizvajalec aparata v
navodilih za uporabo nava-
ja kot primerne, ali zascitne
reSetke, ki so vgrajene v
aparat. Zaradi uporabe ne-
primernih varoval lahko pri-
de do nezgode.

Za podrobna navodila za sestavljanje
glejte knjizico z navodili za montaZzo.
Upostevaijte predpisano najmanjso
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pri premikanju naprave bodite previdni,
ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in zaprto obutev.

Rezane povrSine omare zatesnite s
tesnilno maso, da preprecite nabrekanje
zaradi vlage.

Spodnjo stran naprave zascitite pred paro
in vlago.

Naprave ne namescajte poleg vrat ali pod
okno, da preprecite padec vro€e posode z
naprave, ko odprete vrata ali okno.
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Odvajanje zraka ne sme biti speljano v
zidno odprtino, razen ¢e je temu
namenjena.

Pri namestitvi brez kanala mora biti
odvodna odprtina ventilatorja namescena
neposredno ob steni ali lo€ena z dodatno
steno omarice, s Cimer se prepreci dostop
do lopatic ventilatorja.

Vsaka naprava ima na dnu ventilatorje za
hlajenje.
Ce je naprava namesSc¢ena nad predal:

— Ne shranjujte majhnih predmetov ali
papirja, ki bi lahko poSkodovali
hladilne ventilatorje ali poslabsali
delovanje hladilnega sistema.

— Med dnom naprave in vsebino predala
naj bo najmanj 2 cm razdalje.

Odstranite vse loCevalne plos¢e iz omare
pod napravo.

2.2 Elektricne povezave

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

Elektri¢no prikljucitev mora izvesti
usposobljen elektri¢ar v skladu s priklju¢no
shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

V primeru namestitve izpuha in kjer je
dodatna oprema prisotna ali je obvezna
(stenski ventil, okensko stikalo in/ali
odpiralo), mora elektri¢no prikljucitev
izvesti usposobljen elektri¢ar v skladu s
prikljuéno shemo ali knjizico z navodili za
namestitev.

Naprava mora biti ozemljena.

Pred vsakr$nim delovanjem napravo
odklopite od napajanja.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Ohlapni ali nepravilni omrezni kabli ali vtici
lahko povzrocijo pregrevanje prikljucka.
Uporabite pravi omrezni kabel.

Ne dovolite, da se omrezni kabel zaplete.
Poskrbite, da je names&ena zascita pred
udarci.

Uporabite sponko za razbremenitev
napetosti na omreznem kablu.

Poskrbite, da se omrezni kabel ali vti¢ (Ce
je primerno) ne dotika vrocih povrsin.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.
Izogibajte se poskodbam omreZnega vti¢a
in kabla. Ce je zamenjava potrebna, jo
mora konc¢ano opraviti nas pooblasceni
servisni center ali usposobljen elektricar.
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« Zascita pred udarci pri delih pod
napetostjo in izoliranih delih mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce odstraniti
brez orodja.

» Vti¢ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka names¢anja. Po namestitvi
poskrbite za dostop do vti¢nice.

» Ce je omrezna vti¢nica razrahljana, vanjo
ne prikljucite omreznega vtica.

* Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

* Vedno uporabljajte ustrezne izolacijske
naprave: zascita pred izklopi, varovalke
(navojne varovalke, odstranjene iz
nosilca), odklopniki za ozemljitveni uhajavi
tok in kontaktorji.

» Elektri¢na napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki odklopi napravo od omrezja na
vseh stikalih, z odprtino kontakta vsaj 3
mm.

« Ce se pojavi koda E3, odklopite napravo
in preverite elektricno povezavo ter
napetost v omrezju.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin in elektri¢-
nega udara.

« Te naprave ne spreminjajte.

* Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

» Prepri¢ajte se, da prezracevalne odprtine
niso blokirane. Prezra¢evanje mora redno
preverjati strokovno usposobljen tehnik.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

* Kuhalisc¢e izklopite po vsaki uporabi.

» Na kuhali§¢a ne postavljajte jedilnega
pribora ali pokrovov loncev, saj se lahko
segrejejo.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrSino za odlaganje.

« Ce je povrsina naprave razpokana, takoj
odklopite naprave iz elektricnega omrezja,
da preprecite elektricni udar.

» Uporabniki s srénim spodbujevalnikom
morajo med uporabo naprave ohranjati
razdaljo najmanj 30 cm od indukcijskih
kuhalis¢.

* Hrano v vroce olje polagajte previdno, saj
lahko brizga.

« Nikoli ne uporabljajte odprtega plamena
med delovanjem nape.



Med kuhalno povrsino in posodo ne
uporabljajte aluminijaste folije ali drugih
materialov, razen Ce proizvajalec naprave
ni navedel drugace.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporo¢a proizvajalec.

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in eksplozije.

Segrete mascobe in olja lahko spros¢ajo
vnetljive hlape. Hranite stran od ognja in
vroCih predmetov.

Vrodi oljni hlapi lahko povzrogijo
samovzig.

Rabljeno olje z ostanki hrane se lahko
vzge pri nizjih temperaturah.

V blizini naprave ne postavljajte vnetljivih
SNovi.

/N\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

VroCe posode ne puscajte na upravljalni
plosci, da ne tvegate opeklin.

Na stekleno povrsino naprave ne
postavljajte vroCega pokrova ponve.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posoda ne padejo
na napravo, da preprecite poSkodbe
povrsine.

Ne vklapljajte kuhaliS¢, na katerih je
prazna posoda ali pa so sploh ni nobene
posode.

Med delovanjem nape ali kuhalne plosce
nikoli ne odstranjujte reSetke ali filtra.
Med delovanjem nape nikoli ne
uporabljajte odprtega plamena.

Vhoda nape ne pokrivajte s posodo.

Med delovanjem kuhalne plosce ali nape
ne dotikajte se spodnje strani naprave.

V blizino nape ne postavljajte majhnih ali
lahkih predmetov, da preprecite nevarnost
ujetja.

Posoda, ki je izdelana iz litega zeleza ali
oz. ima poskodovano dno, lahko opraska
steklo/steklokeramiko. Vedno dvignite
posodo, ko jo morate premakniti po
kuhalni povrsini.

Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih Zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so
izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v

drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.
Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

2.4 Sonda za hrano

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb in opeklin.

Sonda za hrano uporabljajte v skladu z
njenim namenom. Ne uporabljajte je za
odpiranje ali dvigovanje.

Uporabljajte samo Sonda za hrano, ki je
priporo¢ena za kuhalno plo$¢o, eno
naenkrat.

Ne uporabljajte je, Ce je okvarjena ali
poskodovana.

Sonda za hrano ne uporabljajte v obicajni
ali mikrovalovni pecici.

Poskrbite, da bo Sonda za hrano vedno v
hrani ali tekocCini do najnizje oznacene
ravni.

Ocistite Sonda za hrano pred in po vsaki
uporabi. Bodite previdni, konica Sonda za
hrano je koniGasta.

Uporabljajte samo nevtralna

Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih &istil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov. Sonda za
hrano ne pomivajte v pomivalnem stroju.
Silikonski ro¢aj lahko spremeni barvo, kar
pa ne vpliva na delovanje Sonda za hrano.
Z originalno embalazo shranite in
napolnite Sonda za hrano.

PrepriCajte se, da je Sonda za hrano
hladen, Cist in suh, preden ga vstavite v
polnilnik.

Sonda za hrano shranjujte na varnem in
suhem mestu, izven dosega otrok.

2.5 Vzdrzevanje in CiSCenje

Napravo redno Cistite, da preprecite
obrabo povrsine.

Preden se lotite CiSCenja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.
Ocistite napravo s toplo vodo in vlazno
mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih
Cistilnih gobic, topil ali kovinskih
predmetov, razen ¢e je navedeno
drugace.

Redno preverjajte izdelek glede znakov
poslabs$anja, zaradi katerih je neprimeren
za stik z zivili, kot so razpoke, pretisni
omoti, razslojevanje, kr¢enje, lepljivost,
korozija ali druge vidne spremembe
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teksture ali videza. Upostevajte navodila
za CiS€enje in nego, da preprecite
poskodovanje.

2.6 Odlaganje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

3. MONTAZA

3.1 Pred namestitvijo

Za poznejso uporabo poisc¢ite napisno plosci-
co na spodniji strani kuhalne plos¢e in si zapi-
Site serijsko Stevilko .........ccccceeevinennn. .

3.2 Sestavljanje kuhalne plosce

® za dimenzije namestitve in vizualna na-
vodila glejte sheme namestitve na prvih
straneh uporabniskega priro¢nika.

Za namestitev na vrh glejte shemo A. Za
vgradno namestitev glejte shemo B.

Za podrobne informacije o sestavljanju kuhal-
ne plosc¢e si oglejte navodila za namestitev.

Upostevajte vezalno shemo kuhalne plosce in
vezalno shemo okenskih stikal (Ce obstajajo),
ki sta prikazani v namestitveni knjizici in/ali
oznakah pod kuhalno plosco.

Samo za izbrane drzave: V primeru name-
stitve izpuSnega sistema bo morda potrebno
okensko stikalo (posvetujte se s pooblasce-
nim serviserjem). Kupite ga lo¢eno, ker ni pri-
loZeno kuhalni plo¢i. Okensko stikalo mora
namestiti pooblascen serviser. Oglejte si na-
vodila za namestitev.

Ce je naprava nameséena nad predal, se lah-
ko med kuhanjem zaradi prezraevanja ku-
halne ploS¢e predmeti v njem segrejejo.

Sestavljanje filtrirne enote

Napravo je treba vedno uporabljati z vsemi fil-
tri, ki so namenjeni izbranemu nacinu name-
stitve. Glejte poglavje ,|zbira filtra* Pred prvo
uporabo vstavite ogljikove filtre v napo, tako
da so rocaji obrnjeni navznoter. Ohisje ma-
SCobnega filtra vstavite v napo in nato nanjo
namestite reSetko.

3.3 Namescéanje tesnila

Namestitev v pult
1. Ocistite delovno povrsino okrog izreza.
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« Zainformacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na lokalno upravo.

« Napravo izkljucite iz elektricnega omrezja ,
nato odrezite in zavrzite elektricni kabel .

2. Prilozen tesnilni trak 2x6 mm nalepite na
spodnji rob kuhalne plo$¢e vzdolz
zunanjega roba steklokeramicne. Traku
ne raztegujte. PrepriCajte se, da sta
konca tesnilnega traku namescena na
sredini ene strani kuhalne plosce.

3. Prirezanju tesnilnega traku na potrebno
dolzino dodajte nekaj milimetrov. Konca
tesnilnega traku zdruzite.

Vgradna namestitev

1. Zareze ocistite na delovni povrsini.

2. Razrezite prilozeni 3x10 mm tesnilni trak
razdelite na Stiri Crte, ki se ujemajo z
dolzino utorov.

3. Konce trakov odrezite pod kotom 45°.
Natan&no se morajo prilegati v vogale
zarez.

4. Trakove pritrdite na zareze. Trakov ne
raztezajte. Ne prekrivajte koncev trakov.

Ko montirate kuhalno plosco, s silikonom za-
tesnite razmik med steklokeramic¢no in delov-
no povrsino. Pazite, da silikon ne pride pod
steklokerami¢no plosco.

3.4 Prikljuéni kabel

/N UPOZORNENIE!

Vse elektricne povezave mora opraviti
usposobljen elektri¢ar.

» Kuhalna plo$¢a ima prilozen prikljucni
kabel ter jo lahko uporabljate samo z A
varnostno vti¢nico z varovalko.

« Za zamenjavo poskodovanega
napajalnega kabla uporabite vrsto kabla
HO5VV-F, ki prenese temperaturo 70 °C
ali visjo.

« Prikljucki prek kontaktnih vticev, vrtanje ali
spajkanje koncev Zic in prikljuevanje
kabla brez kabelskega tulca so
prepovedani.



» Obrnite se na lokalni pooblasceni servisni
center. Prikljuéni kabel sme zamenjati le
usposobljen elektricar.

Enofazna prikljucitev

1. Odstranite kabelski tulec s ¢rnega in
rjavega kabla.

2. Odstranite izolacijo s konca rjavega in
¢rnega kabla.

3. Povezite konce ¢rnih in rjavih kablov.

4. Namestite nov kabelski tulec na vsak
konec kabla (potrebno je posebno
orodje).

Povezava NL

1. Odstranite kabelski tulec z modrih kablov.

2. Odstranite del izolacije s koncev modrih
kablov.

3. Na vsak konec kabla namestite nov
kabelski tulec (potrebno je posebno
orodje).

400V2N-~ 220-240V~
O | R
g —— =~
LY we |

N ——-

Enofazna prikljucitev: itz ol L e

400 V2N~
220 - 240 V~ .
1 2 ali 4x2
5x1,5 mm? z(m,f mm? ali 4x2,5

Zelena — rume- @

@—) Zelena — rumena
na

N Modra in modra Modra in modra N
L Crna in rjava Crna L1
Rjava L2

QD 220-240 V~

SN EE—
N w1

o —
é

L2

@ 220 - 240 v (5x1,5 mm?)

@ Zelena - rumena
N Modra in modra
L1 Crna

L2 Rjava

3.5 FlexPower

FlexPower doloca, koliko skupne moci upo-
rablja kuhalna plo$¢a, znotraj omejitev varo-
valk.

Prvotno naprava deluje pri najvisji mozni rav-
ni mo¢i . Najvi§jo mo€ lahko spremenite, ¢e
namestitev ne podpira polne moci.

® Ce je stopnja moci nizja od 2000 W, ne
morete vklopiti nobenega samodejnega
programa (Jedi ali FUNKCIJE).

1. Vklopite kuhalno plosc¢o.

PrepriCajte se, da so vsa kuhalis¢a
izklopljena.

3. Izberite ——= > Nastavitve > Nastavitev >
FlexPower in izberite ustrezno raven
modi.

4. Dotaknite se < ali X Za potrditev izbire

sledite navodilom na prikazovalniku.

/\ POZOR!

Prepricajte se, da izbrana stopnja kuha-
nja ustreza varovalkam elektricnega om-
rezja v stanovanju.
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4. OPIS IZDELKA

4.1 Pregled izdelka

—a
/fﬁﬂ
[

Resetka

OhiSje mas€obnega filtra

Mascobni filter (neodstranljiv)

Ogljikov filter

Odcejalni pladenj

Kuhalna plos¢a

Adapter zracnega kanala

Priklju¢ek za zrac¢ni kanal za zadnjo steno

6]
8
4,

2 Postavitev kuhalne povrsine

s

Indukcijsko kuhalisce

Nadzorna plos¢a

Prilagodljiva indukcijska kuhalna povrSina
Napa

4.3 Simboli na nadzorni plos¢i in
prikazovalniku

Seznam funkcij se lahko razlikuje glede na
razli¢ico programske opreme.
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N

Za pomikanje med zasloni tapnite simbole na
dnu zaslona ali podrsajte levo/desno.
Simbol/indikator
©O) On/ Off
E Meni
oo .
oo Pogled na obmocjekuhalisce
% Funkcije nape
=] Gumb za izbiro kuhaliééa
QD Timer
& Lock/Child Lock
|| Pause
g, Flex Bridge
’ Samodejni programi, razvr§€eni po vr-
Jedi -
sti hrane
Samodejni programi, razvr§€eni po na-
FUNKCIJE ¢inu kuhanja
/ Sonda za hrano
= Indikator WiFi
é" Cvrtje v ponvi
Iy Topljenje




Simbol/indikator

Kuhanje

Breeze

Funkcija Breeze

Roéno / Auto

Rocéni/samodejni nacin nape

Boost

Za vklop najvecje stopnje kuhanja za
omejen cas.

1Al

OptiHeat Control

Nacin ohranjanja toplote

Nastavitve
OK Za potrditev izbire ali nastavitve.
<> Za premik po menijskih elementih Me-
ni za eno stopnjo nazaj/naprej.
AN Za strnitev / razsiritev navodil na prika-
zovalniku.
= Za vklop / izklop funkcij.
X Za zapiranje pojavnega okna.
+Stevil-  Napaka v delovanju.
a

4.4 Sonda za hrano

"

<

ENE

¢ine)

[~

rob

&

Mesto meritve
Oznaka za najnizjo raven
Priporo¢eno obmocje potopitve (za teko-

Kljuka za namestitev Sonda za hrano na

Kontrolna lucka

5. PRED PRVO UPORABO

5.1 Prva prikljucitev na elektricno

omrezje

Ko kuhalno plosco prikljucite na elektricno
omrezje, morate nastaviti Jezik, Osvetlitev,
Glasnost in Zvok tipk.

Pokrov
Polnilna postaja

Nastavitve lahko spremenite VE >Nastavitve
>Nastavitev . Oglejte si poglavje »Vsakod-

nevna uporaba«.
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5.2 Izbira filtra

Pred prvo uporabo se prepricajte, da ste na-
stavili pravilno vrsto filtra glede na nacin na-
mestitve.

Nacin recirkulacije zraka: ogljikov filter (v
kombinaciji z masc¢obnim filtrom)
Ogljikovi filtri, ki vsebujejo peno z aktivnim
ogljem, nevtralizirajo vonjave dima in kuha-
nja. lzbirate lahko med:

» OdourClean STANDARD (belo, za
enkratno uporabo)

* OdourClean PLUS (¢rno, moznost
regeneracije)

Za uporabo naprave v nacinu recirkulacije

zraka se za prilagoditev namestitve obrnite

na pooblaséenega tehnika.

Izpusni na€in: mascobni filter

Mascobni filtri zbirajo mascobo, olje in ostan-

ke hrane ter preprecujejo, da bi prisli v sistem

nape.

Za uporabo naprave v nac¢inu odsesavanja se

obrnite na pooblas¢enega tehnika za prilago-

ditev namestitve.

® Izpusni nacin lahko vpliva na zracni tlak
v prostoru, zato je potrebno ustrezno pre-
zraCevanje, da se prepreci povratni tok
zgorevalnih plinov iz drugih naprav. Prepri-
Cajte se, da je okolje namestitve v skladu s
prilozenimi varnostnimi navodili.

5.3 Brezzi¢na povezava aplikacije
Za uporabo aplikacije mora biti kuhalna plos-
¢a povezana z brezzi¢nim omrezjem. WiFi je
privzeto vklopljena.

1. lzberite E > Nastavitve > Povezave >
WiFi.

2. Dotaknite se " B, da vklopite WiFi.

Pritisnite POVEZI.

4. . Opti¢no preberite QR kodo na hrbtni
strani navodil za uporabo ali prenesite
aplikacijo neposredno iz trgovine z
aplikacijami.

5. Odprite aplikacijo in se registrirajte, da
dobite racun.

6. Za dokoncanje postopka povezave
upostevajte navodila v aplikaciji.

d

Spreminjanjel/izklop omrezne povezave

Ce zelite odklopiti kuhalno plo¢o iz domade-
ga omrezja:
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Izberite => Nastavitve > Povezave > WiFi:
« Ce zelite prekiniti povezavo z
brezzi¢nim omrezjem, pritisnite
PREKINI.

« Za izklopWiFi pritisnite D .

5.4 Sonda za hrano seznanjanje in
kalibracija

Kuhalna plos¢a ob dostavi ni seznanjena z
Sonda za hrano. Pred prvo uporabo ali ko za-
menjate z novim jo seznanite.

Za zagotovitev to¢nih temperatur vedno ume-
rite Sonda za hrano po seznanjanju.

1. lzberite E > Nastavitve > Povezave >
Bluetooth.

2. Dotaknite se ) da vklopite Bluetooth.

Kuhalna plo§¢a samodejno najde razpoloZlji-

vo opremo. Ce se va$ Sonda za hrano ne pri-

kaze na seznamu, se prepriCajte, da je napol-

njen. Nato pretresite ali dvakrat tapnite, do-

kler lu¢ka ne zacne utripati.

3. Izberite Sonda za hrano in sledite
navodilom na prikazovalniku.

4. Pritisnite START in sledite navodilom na
prikazovalniku.

Ce v tem koraku ne umerite Sonda za hrano,

lahko to storite pozneje. Ponovno pojdite na

nastavitve Bluetooth in izberite svoj Sonda za

hrano za nadaljevanje nastavitve.

Sonda za hrano ponastavitev/
odstranjevanje

Kadarkoli lahko ponastavite Sonda za hrano
ali izkljucite s kuhalne plosce.

1. lzberite E > Nastavitve > Povezave >
Bluetooth.

Na prikazovalniku se prikaZze povezan Sonda
za hrano.

2. Pritisnite gumb Sonda za hrano.
» Za ponovno umerjanje Sonda za
hrano se dotaknite PONASTAVITEV.
+ Ce zelite odstraniti Sonda za hrano s
kuhalne plosce, se dotaknite Jug



6. DNEVNA UPORABA

6.1 Uporaba nape

Pritisnite in drzite @ za vklop ali izklop kuhal-
ne plosce.

Posodo postavite na sredino kuhali$¢a in pri-
tisnite ustrezni simbol polja. Nastavite stopnjo
segrevanija ali izberite eno izmed samodejnih
funkcij.

Stopnjo segrevanja lahko spremenite tudi na
zaslonu za pregled kuhali§¢a. Pritisnite sredi-
no razsSirjenega pogleda zaslona. Za spre-

membo stopnje toplote pritisnite™ ali+ .Ce
zelite odpreti razSirjeni pogled zaslona, pritis-
nite stopnjo moci.

6.2 Posoda

Dno posode mora biti ¢im bolj debelo in rav-
no. Preden posodo postavite na kuhalno plo-
$¢€o, jo ocistite in posusite. Posode ne drgnite
ali drgnite po robovih in vogalih stekla, da
preprecite odkruske ali poskodbe povrsine.
Ne postavljajte vro€e posode na nadzorno
plosco, da preprecite poskodbe elektronskih
delov.

PrepriCajte se, da je posoda zdruzljiva z in-
dukcijo (tj. da se na njeno dno prilepi mag-
net). Za optimalen prenos toplote uporabljajte
posodo s premerom dna, ki je podoben veli-
kosti kuhalnega polja. Posoda z manjSim pre-
merom se lahko segreje poCasneje, medtem
ko se posoda z vecjim premerom lahko pre-
greje in poskoduje nadzorno plosco.

Material posode

» pravilno: lito Zzelezo, jeklo, emajlirano je-
klo, nerjavece jeklo, ve€plastno dno (ozna-
¢eno kot ustrezno s strani proizvajalca).

* ni pravilno: aluminij, baker, medenina,
steklo, keramika, porcelan.

Hrup med delovanjem

Hrup se lahko razlikuje glede na material po-
sode in trenutno stopnjo kuhanja. To je nor-
malno in ne kaze na nobeno okvaro.

» praskanje: posoda je narejena iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

» 2zvizganje: vklopljena je visoka stopnja ku-
hanja in posoda je izdelana iz razli¢nih
materialov (konstrukcija z dvojnim dnom).

* brencanje: aktivirana je visoka stopnja ku-
hanja.

» klikanje: pride do elektricnega preklaplja-
nja, posoda je zaznana.

« sikanje, brencanje: hladilni ventilator delu-
je.
* ritmicni zvok: posoda je zaznana.

6.3 Zaznavanje posode

Ta funkcija prikazuje prisotnost posode na
kuhalni plo&¢i in izklopi kuhali$¢a, ¢e med ku-
hanjem ni zaznane nobene posode 120sek.

6.4 Samodejni izklop

Zaradi varnosti se kuhalna plos¢a v dolo¢enih
pogojih samodejno izklopi (npr. ko so vsa ku-
halis¢a in napa izklopljena, ko po vklopu ni iz-
brana nobena stopnja kuhanja ali hitrost ven-
tilatorja ali ko tekoc€ina izpari iz posode).

6.5 11 /1l/ loptiHeat Control(3-
koracni indikator akumulirane
toplote)

Indikator sporo€a, da je kuhalice Se vedno
vroce. Dokler je indikator viden, obstaja ne-
varnost opeklin zaradi akumulirane toplote.
Indikator ugasne, ko se kuhalisce ohladi.

6.6 1! Nagin ohranjanja toplote

Ta funkcija ohranja hrano toplo z nastavitvijo
nizke temperature.

Nacin ohranjanja toplote je na voljo za kuha-
lisCe s preostalo toploto in namesc¢eno poso-
do.

Pritisnite & za vklop. Po potrebi lahko nasta-
vite Casovnik. Za izklop pritisnite @

6.7 Upravljanje moci

Ce kuhalna plo$&a doseze najvegjo razpoloz-
liivo mo¢€, naprava samodejno zmanj$a moc¢
kuhalnih polj. Ta funkcija S¢iti varovalke v his-
ni elektri¢ni napeljavi

Barva nadzorne vrstice prikazuje razpoloZljive
moznosti stopenj kuhanja: rdeca (trenutna
stopnja kuhanja), bela (najvisja razpolozljiva
stopnja kuhanja), svetlo siva (ni na voljo stop-
nja kuhanja).

6.8 Boost

Za aktivacijo najvecje stopnje kuhanja za
omejen €as. Z njim lahko hitreje zavrete vo-
do.

Izberite kuhali§€e. Za vklop funkcije pritisnite
Boost. Ko ¢as potece, se kuhalis¢e vrne na
najvisjo stopnjo kuhanja. Za izklop funkcije
spremenite stopnjo kuhanja.
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6.9 Timer

Ce zelite to funkcijo uporabiti kot ECO Ti-
mer, nastavite, kako dolgo naj kuhalna co-
na deluje.

Funkcijo za vsako kuhalis¢e lahko nastavite
posebej. Za varevanje z energijo se kuhalis-
Ge izklopi tik preden se ¢asovnik ustavi.

Nastavite stopnjo kuhanja na kuhaliscu, nato
pritisnite @ Oznacite poljeUgasnite kuhalis-
Ce, nato pa nastavite Cas. Pritisnite OK za po-
trditev.

Ce zelite med kuhanjem spremeniti nastavit-

ve: pritisniteglz vrednostjo ¢asovnika, nato
pa pritisnite UREDI.

Ko nastavljeni ¢as potece, se kuhali§¢e izklo-
pi. Za utiSanje zvoka se dotaknite OK.

Ce zelite funkcijo izklopiti, nastavite stopnjo
segrevanja na 0.

Ce zelite uporabiti to funkcijo kot Odste-
valna ura.

To funkcijo lahko uporabite ob vklopljenem
kuhaliScu.

Izberite kuhalno plo$¢o in nato pritisnite O.
Odkljukajte poljeUgasnite kuhalis¢e.Nastavite
Cas in pritisniteOKza potrditev.

Za izklop Pritisnite AV vrednostjo ¢asovnika,
nato pa za potrditev pritisnite X

6.10 || Pause

Funkcija nastavi vse aktivna kuhali¢a na naj-
nizjo stopnjo kuhanja.

Ko napa deluje v roénem nacinu, se hitrost
nape zmanjSa na 1. V samodejnem nacinu se
hitrost ventilatorja ne spremeni.

Funkcija se ne zaustavi samodejno.

Za vklop pritisnite => |l . Za izklop pritisnite
NADALJEVANJE.

6.11 & Lock/Child Lock

Za zaklepanje / odklepanje nadzorne plo$ce
po potrebi.

Za kratkotrajno zaklepanje upﬂlljalne plo-
§¢e med kuhanjem pritisnite: ——> @ za
odklepanje pritisnite in drziteODKLENI.

Da preprecite neﬁmerni vklop kuhalne
plosce : pritisnite—= >Nastavitve >Moznosti
>Child Lock . Vklopite stikalo in se dotaknite

¢rk E-U-O po abecednem vrstnem redu, da
vklopite funkcijo.
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Za izklop izklopite stikalo.

6.12 80/ -** Flex Bridge

Funkcija prilagodi kuhalis¢e posodi razli¢nih
velikosti in oblik. Fleksibilno indukcijsko ob-
mocje je sestavljeno iz stirih delov. Lahko jih
zdruzite v dve lo¢eni povrsini ali eno veliko
kuhalno povrsino, pri Cemer ima vsaka svojo
stopnjo kuhanja.

Postavite posodo na kuhali§¢a. Pritisnite ==

> Flex Bridge ali bliznjico ***. Izberite nacin, ki

najbolje ustreza velikosti vase posode, nato

nastavite temperaturo.

Razpolozljivi nadini:

« Standardno - dve lo¢eni kuhalni povrsini.

« Veliki bridge — trije zadnji deli zdruzeni v
enega.

* Maks. bridge — vsi §tirje deli zdruzeni v
enega.
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* Premer dna posode <160 mm - postavite
ga na sredino enega dela.

* Premer dna posode >160 mm - postavite
ga Cez dva ali vec delov.

6.13 ./ Sonda za hrano

Sonda za hrano lahko uporabite za prilagodi-
tev parametrov kuhanja razli¢nim vrstam hra-
ne in njihovo ohranjanje med celotnim po-
stopkom kuhanja. Sonda za hrano deluje z
avtomatskimi programi (JediinFUNKCIJE) ter
ro¢nim kuhanjem.

V skladu s standardom: EN 60335 se mora
Sonda za hrano polniti samo s polnilno posta-
jo in napajalnikom, ki sta priloZzena v paketu.
Eno minuto polnjenja zagotavlja do 8 ur delo-
vanja.

Mesto meritve se nahaja na sredini med koni-
co in oznako za najnizjo raven. Ce je mozno,
vstavite Sonda za hrano v hrano vsaj do
oznake za najnizjo raven. Postavite Sonda za
hrano na rob lonca ali ponve s kaveljckom.
Samo kovinski del Sonda za hrano lahko pri-
de v stik s hrano in teko¢inami.

1. V meniju izberite funkcijo ali vrsto hrane.
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ranji file, zrezek (srednje pecen/dobro pe-
¢en), ocvrte klobase, ocvrti krompirjevi po-
Ipeti, zelenjava

« Visoka stopnja: zrezek (manj pecen), mle-

2. Pritisnite/ v zgornjem desnem kotu za-
slona, da nastavite ali prilagodite ciljno
temperaturo ali pritisnite OK za privzete
nastavitve.

to meso.

3. Sledite navodilom na prikazovalniku. . .
L e . Uporabljajte samo hladno posodo z debelim,
4. Ko nastavlien Cas potece in/ali je kontna | raynim dnom. Ce elite preveriti, ali je ponev

temperatura doseZena, se oglasi zvocni primerna, jo obrnite na glavo. Na dno ponve
signal in prikaZe se obvestilo. Ce Zelite postavite ravnilo in poskusite med ravnilo in
okno zapreti, se dotaknite OK. ponev vstaviti kovanec za 1, 2 ali 5 centov
Nasveti (ali kateri koli kovanec podobne debeline).
+ Potopite Sonda za hrano v teko&ino 2-5 Ponev je primerna, Ce kovanca ne morete

cm nad oznako za najnizjo stopnjo, da do- | Vstaviti med ravnilo in ponev.

sezete najboljSe rezultate kuhanja. .
- Vstavite Sonda za hrano v najdebelejsi del = 6.15 FUNKCIJE: Kuhanje

hrane. ) | Tafunkcija se uporablja za samodejno zniza-
+  Pri mesu/ribah debeline 2-3 cm mora koni- | nje vrednosti temperature vode ob dosegu
ca Sonda za hrano priti do dna posode. vreli$éa, da voda ne bi prekipela.

» Odstranite Sonda za hrano, preden kos

hrane po potrebi obrnete, nato pa ga vsta- Funkcija Kuhanje zahteva delovanje Sonda

vite nazaj. za hrano. N .
* Pri uporabi zara Plancha mora ro¢aj Son- 1. NakuhalisCe postavite posodo,
da za hrano ostati zunaj njegove povrsine. napolnjeno z_\(odo. Tekoc_ma mora _
* Pri ro€nem kuhanju Sonda za hrano lahko povsem pokriti 0oznako najmanj$e ravni
uporabite za merjenje temperature posode na Sonda za hrano.
in obvescanje, ko je dosezena ciljna tem- | 2. Izberite FUNKCIJE > Kuhanje.
peratura. 3. Povezite Sonda za hrano.
6.14 & FUNKCIJE: Cvrtje v ponvi 4. Po potrebi nastavite Gasovnik.
Za cvrtje s samodejno nadzorovanimi stop- Ko je dosezeno vrelisce, kuhalna plosca sa-
njami segrevanja, namenjenimi razliénim vr- modejno zniza stopnjo segrevanja. Za izklop
stam jedi. Kuhalna plo$¢a vzdrzuje tempera- pritisnite ().

turo med kuhanjem brez potrebe po rocnem Namigi in nasveti:

na§.tavljtanj#, kar preprecuje pregrevanje in * Pred uporabo .umerite Sonda za hrano, da

zaziganje hrane. ,

gan dolocite natanéno vrelisCe.

» Funkcija je najprimernej$a za vretje vode
in kuhanje celih, neolupljenih krompirjev.

» Ce zelite preprediti prevretje, pustite 4 cm
od roba lonca prazen.

« Uporabite med1 in5 litri hladne vode ali

1. Prazno posodo postavite na eno od
kuhalnih plo$¢ na levi strani. Stiri
podrocja lahko zdruzite v dve kuhaliS¢i
razliénih velikosti ali v eno veliko
kuhalis¢e z uporabo Flex Bridge.

2. Izberite FUNKCIJE > Cvrtje v ponvi. vode sobne temperature.
3. Po potrebi povezite Sonda za hrano. * Kadar se doseze vrelisce, dodajte sol.
* Funkcije ne uporabljajte s prazno posodo.
Pritisnite * za nastavitev temperature. « Funkcija ne deluje s posodo s previeko
4. |zberite stopnjo peke. proti prijemanju.
5. Po potrebi nastavite ¢asovnik. 6.16 & FUNKCIJE: Topljenje

Olje in hrano dajte v ponev Sele, ko kuhalna

plogéa sporodi, da je posoda dosegla Zeleno To funkcijo lahko uporabite za topljenje razli¢-

nih izdelkov, npr. ¢okolade ali masla.

temperaturo. . vy

Za izklop pritisnite 0. 1. Poso.do postavite na kuhalllsc.e.

Namigi: 2. Izberite FUNKCIJE > Topljenje.

» Nizka stopnja: omleta, ocvrta jajca, ocvrt . Po_ Pot.reb| nastavite casovnik.
krompir (Surov) 4. Pritisnite OK.

» Srednja stopnja: umeSana jajca, ribji file,
ribje palCke, morski sadezi, hamburger,
mesne kroglice, zrezek, pisc¢andji file, pu-

Za izklop pritisnite @
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6.17 Jedi

Pripravite hrano z uporabo prednastavljenih
programov za specificne vrste hrane. Razpo-
loZljivost programov je odvisna od kuhali§¢a.

1. Postavite posodo na kuhali§¢e. Vse Stiri
predele lahko zdruzite v dve kuhaliS¢i
razliénih velikosti ali pa v eno veliko
kuhalno povrsino s pomocjo Flex Bridge.

2. |zberite Jedi.
3. Izberite vrsto hrane.
4. Po potrebi povezite Sonda za hrano.

Pritisnite v za nastavitev temperature.
5. Po potrebi nastavite ¢asovnik.
6. Sledite navodilom na prikazovalniku.

Glede na vrsto hrane in izbrani program lahko
nastavite in spremenite parametre, npr. stop-
njo pecenosti ali raven toplote.

Namigi in nasveti:

* Najpogosteje kuhane jedi se samodejno
dodajo v Najveckrat pripravljeno.
» Programi se lahko ro¢no dodajo v Priljub-

liene Q.

* Programi se lahko skrijejo s pritiskom na
W. Ge zelite obnoviti programe, pojdite na
Nastavitve > Nastavitev > Jedi.

6.18 Funkcije nape

Roc¢ni naéin

Napa lahko deluje tako, ko je kuhalna plosca

vklopljena, kot tudi, ko je izklopljena.

Pritisnite . Nastavite stopnjo hitrosti venti-
latorja. Za izklop pritisnite 0.

Samodejni nacin
Napa prilagaja hitrost ventilatorja glede na
temperaturo kuhali$¢a.

1. Pritisnite § .

2. Ce funkcija ni vklopliena kot privzeta
nastavitev, za aktivacijo pritisnite Auto.

3. Postavite posodo na kuhalisce in izberite
stopnjo kuhanja.

Ko izklopite kuhali¢e ali kuhalno plosc¢o,
medtem ko je vklopljen samodejni nacin, bo
napa Se nekaj ¢asa delovala, odvisno od na-
stavljene hitrosti ventilatorja. Za izklop nacina

pritisnite% >®@
Ce zelite spremeniti privzeto hitrost ventilato-
rja, izberite% >{§} >Samodejni ventilator
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Casovnik nape

S funkcijo dolocite, kako dolgo naj deluje na-
pa. Casovnika ni mogoce nastaviti, ko je na-
pa izklopljena.

1. Pritisnite & > O.

2. Nastavite Cas.

3. Pritisnite OK za vklop programske ure.
Ce samodejni naéin izklopi napo, preden po-
teCe nastavljeni ¢as, se ¢asovnik ponastavi.
Ce c¢asovnik izklopi kuhinjsko napo pred sa-
modejnim nac¢inom, se bo samodejni nacin
prav tako deaktiviral

Boost

Funkcija aktivira ventilator, da deluje z naj-
vecjo hitrostjo.

Pritisnite Qf > Boost. Za izklop pritisnite 0.

Funkcija lahko deluje neprekinjeno do 8 mi-
nut. Po tem Casu se hitrost ventilatorja spre-
meni na3.

Breeze

Ventilator deluje z izjemno nizko hitrostjo in
minimalno glasnostjo, da odstrani morebitne
neprijetne vonjave.

1. Izklopite kuhalno plos¢o.

Pritisnite % > Breeze.
Pritisnite OK za vklop funkcije.

Za nastavitev ¢asovnika pritisniteQE/3 >O .

Nastavite ¢as. Casovnik je nastavljen na
60min privzeto.

Napa se samodejno izklopi, ko se ¢asovnik
ustavi.

U

Samostojno susenje

Ventilator po izklopu kuhalne plosce Se 20
minuto deluje z najnizjo hitrostjo, nato pa se
samodejno izklopi. Funkcija odstrani morebit-
ne neprijetne vonjave po kuhanju.

Ko funkcija deluje, se na zaslonu s pregle-

dom kuhali§¢ prikaze . Preostali ¢as delo-
vanja je viden na prikazovalniku programske
ure nape. Nastavljenega ¢asa ni mogoce na-
staviti.

Za zaustavitev funkcije pritisnite%f’ >®@ .

Za popoln izklop funkcije pritisnite % > @ >
Samostojno suSenje. Za izklop pritisnite drs-
nik.



@® Priporoéamo, da funkcije ne onemogodi-
te in pustite, da deluje neprekinjeno ves
¢as trajanja cikla.

6.19 Jezik

Za spremembo jezika: pritisnite — > Nasta-
vitve > Nastavitev > Jezik in izberite jezik s
seznama.

Ce izberete napacen jezik, se dotaknite =>

{é}. Prikaze se seznam. Izberite prvo moz-
nost zgoraj levo in nato prvo moznost zgoraj
levo (lahko tudi drugo moznost od zgoraj na
desni strani, odvisno od razlicice programske
opreme). Pomaknite se navzdol, da izberete
jezik. Ko se pojavi pojavno okno, izberite
moznost na desni.

6.20 Zvok tipk / Glasnost

Nastavite lahko vrsto in glasnost zvoka za ku-
halno plosco.

Pritisnite E > Nastavitve > Nastavitev >
Zvok tipk / Glasnost in izberite moznost.

7. SKRB IN CISCENJE

7.1 Cisc¢enje

» Po vsaki uporabi stedilnik ocistite.

* Vedno uporabljajte posodo s Cistim dnom.

* Ne pustite, da posoda vre suha ali doseze
previsoke temperature.

* Ne uporabljajte posode iz indukcijsko
nezdruzljivih materialov. Tak$ni materiali
lahko opraskajo ali obarvajo povrsino
kuhalne plosce.

» Praske ali temni madezi na stekleni
povrsSini ne vplivajo na delovanje kuhalne
plosce.

» Za CiSCenje steklene povrSine ne
uporabljajte nozev ali drugih ostrih
kovinskih pripomockov.

» Priporoceno strgalo uporabite le kot
dodatno orodje po standardnem ciS¢enju.

+ Pocakajte, da se kuhalna plo$¢a ohladi in
povrsino ocistite z vlazno krpo in
neabrazivnim detergentom. Po ¢iS¢enju
plosco osusite z mehko krpo.

» Takoj odstranite: staljena plastika,
plasti¢na folija, sol, sladkor in hrana s
sladkorjem. Uporabite strgalo in pazite, da
se izognete opeklinam.

+ Odstranite, ko je kuhalna plos¢a dovolj
hladna: obroc¢ki vodnega kamna, vodni
obrocki, mascobni madezi, ostanke

6.21 Osvetlitev
Nastavite lahko svetlost prikazovalnika.

Pritisnite == > Nastavitve > Nastavitev >
Osvetlitev in izberite stopnjo.

6.22 [ZINasveti za varéevanje z

energijo

« Segrejte le toliko vode, kot jo potrebujete.

« Ce je mogode, vedno pokrijte posodo s
pokrovom.

* Uporabite akumulirano toploto, da ohranite
hrano toplo ali da jo stopite.

« Ko zacénete kuhati, nastavite ventilator na
nizko hitrost. Ko je kuhanje koncano,
pustite ventilator delovati e nekaj minut.

» Hitrost ventilatorja povecajte samo, da se
znebite velike koli¢ine pare ali dima.

* Redno Cistite filter in ga po potrebi
zamenijajte, da ohranite njegovo
ucinkovitost.

Za vec¢ informacij glejte »Energetska ucinko-
vitost«.

zazgane hrane, bleS¢ece kovinsko
obarvanje. Povrsino ocistite, kot je
opisano zgoraj. Za odstranjevanje
blescece kovinske barve uporabite mehko
krpo in raztopino vode in kisa.

7.2 Ciséenje nape
Resetka
ReSetka je izdelana iz aluminija. Operite ga

rocno ali v pomivalnem stroju in obriSite z
mehko krpo.

Odcejalni pladenj

Odcejalni pladenj, ki se nahaja pod napo, zbi-
ra kondenz, ki nastane med kuhanjem. Ne
pozabite redno prazniti pladnja.

1. Z obema rokama primite spodnjo stran
odcejalnega pladnja in ga potisnite
naprej. Nato ga previdno premaknite
navzdol, da se voda ne razlije.
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2. Pladenj operite ro¢no (z uporabo tople
vode, mila in mehke krpe/gobe) ali v
pomivalnem stroju (standardni program).

Ce se v notranjost sistema nape razlije voda
ali druge tekocine: izklopite napo in obmocje
previdno o istite s toplo vodo, vlazno krpo ali
gobo in blagim Cistilnim sredstvom.

7.3 Ciséenje filtrov
Filtrirna enota je sestavljena iz naslednjih ele-
mentov: mascobnih filtrov v ohisjih filtrov A in

odstranljivih karbonskih filtrov z dolgo Zivljenj-
sko dobo B.

@ Napravo je treba vedno uporabljati z

vsemi filtri, ki so namenjeni izbranemu nadi-
nu namestitve. Glejte poglavje ,|zbira filtra“

B A B

Kuhalna plos¢a ima vgrajen Stevec z obvesti-
lom, ki vas opomni, da morate redno distiti fil-
tre. Obvestilo ne blokira uporabe kuhalne plo-
SC¢e. Obvestilo se prikaze samo, ko je ventila-
tor izklopljen, in ostane vidno, dokler ne po-
nastavite Stevca ali zamenjate filtra.

Mascobni filter

» Po 40 urah uporabe se prikaze pojavno
okno in stati¢ni indikator, ki signalizirata,
da je Cas za Cis€enje mascobnih filtrov.

OdourClean STANDARD ogljikov filter

» Po 180 urah uporabe se prikaze pojavno
okno in utripajoci indikator, ki signalizirata,
da je ¢as za zamenjavo filtrov.

» Redno pregleduijte filtre glede ravni nako-
picene mascobe. Zamenjajte ju, ko utripa
indikator (priblizno enkrat letno, odvisno
od pogostosti uporabe) ali prej, e je po-
trebno.

OdourClean PLUS ogljikov filter

* Po 140 urah uporabe se prikaze pojavno
okno in utripajoci indikator, ki signalizirata,
da je ¢as za zamenjavo filtrov.

+ Filtre ocistite samo, ko je vidna nakopice-
na mascoba.
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« Filtre regenerirajte samo, ko se prikaze
utripajoc€i indikator. Najvecje Stevilo ciklov
obnove je 8. Po tem ¢asu zamenijajte filtre.

Razstavljanje/ponovno sestavljanje filtrov

1. Odstranite reSetko in vzemite ven ohisje
filtra.

2. Odstranite filtre tako, da primete za
roCaje.

3. Po Cis€enju ponovno sestavite enoto za
filtriranje. Vstavite ogljikove filtre v napo z
rocaji obrnjenimi navznoter. Ohisje
mascobnega filtra vstavite nazaj v
notranjost in namestite reSetko.

N\

N

\

&

Ciséenje mascobnih filtrov

1. Filtre odistite takoj, ko je vidna
nakopi¢ena mas¢oba. Ohisje
mascobnega filtra z mas¢obnimi filtri
previdno operite v topli vodi z blagim
Cistilnim sredstvom in ga nato sperite s
toplo vodo. Za odstranjevanje ostankov
hrane lahko uporabite mehko gobo,
mehko krpo ali neabrazivno Cistilno
krtaCo. Lahko jih pomijete v pomivalnem
stroju na standardnem ciklu z drugo
posodo v istem polnjenju. Lahko se pojavi
rahlo razbarvanje mreZice, kar pa ne
vpliva na delovanije filtra.

2. Filtre za nekaj ¢asa odlozite, da se
posusijo pri sobni temperaturi.

Vstavite filtre nazaj.

4. Izberite B > <3 > Filtri. Izberite filter in
pritisnite PONASTAVITEV, da
ponastavite Stevec.

Ciséenje ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Filtre previdno operite v topli vodi brez
Cistilnih sredstev. Za odstranjevanje



ostankov hrane lahko uporabite mehko
gobo, mehko krpo ali neabrazivno ¢&istilno
krtaco. Filter lahko odistite tudi v
pomivalnem stroju pri 65-7090 (z uporabo
programa, ki traja ve¢ kot °Cmin), brez
pralnega sredstva in druge posode.

2. Pustite filtre, da se susijo vsaj 24h pri
sobni temperaturi.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

Regeneracija ogljikovih filtrov OdourClean
PLUS

1. Najprej ocistite filtre, kot je opisano
zgoraj.

2. Filtre postavite v pecico, nastavljeno na
100 °C za 120 min in jih polozite na
srednjo reSetko. Uporabite funkcijo
pecice, ki ne uporablja ventilatorja.

8. ODPRAVLJANJE TEZAV

@ Ce tezave ne morete razresiti sami, se
obrnite na pooblas¢en servisni center.

Kuhalne plos¢e ni mogoce vklopiti/

uporabljati.

» Prepricajte se, da je kuhalna plosca pravil-
no prikljuéena na elektri¢no napajanje.

» Prepricajte se, ¢e ni morda vzrok za okva-
ro varovalka. Ce varovalka veckrat pregori
ali Ce slisite stalen pisk, se obrnite na
usposobljenega elektriarja, da pregleda
napeljavo.

* Prepricajte se, da je nadzorna plo$c¢a Cista
in da je ne ovira posodo/tujki.

Kuhalna plosc¢a se po dolo¢enem €asu sa-

ma izklopi.

» To niokvara. V dolo€enih situacijah se ku-
halna plosca zaradi varnosti samodejno iz-
klopi. Glejte razdelek »Samodejni izklop«.

Najvisja stopnja kuhanja za eno od kuha-
lis¢ ni na voljo ali pa se nenehno spremi-
nja med dvema stopnjama.

» To ni okvara. Glejte razdelek »Upravlja-
nje moci«.

+ Zmanj$ajte stopnjo kuhanja drugih kuha-
liS¢, prikljucenih na isto fazo.

Napa se ne zazene/ne izklopi samodejno.

+ l|zklopite kuhalno plosco in jo izkljucite iz
elektricnega omrezja. Pustite, da se na-
prava ohladi, nato pa jo ponovno prikljuci-
te.

3. Ponovno sestavite enoto za filtriranje in jo
namestite nazaj v notranjost.

4. Izberite & > <G > Filtri. Izberite filter in
pritisnite PONASTAVITEV, da
ponastavite Stevec.

7.4 Ciséenje Sonda za hrano

* Sonda za hrano ocistite pred prvo
uporabo.

* Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva.

» Za CiS€enje ne uporabljajte abrazivnih
Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih
predmetov.

« Sonda za hrano ne pomivajte v
pomivalnem stroju.

« Silikonski rocaj lahko spremeni barvo, kar
pa ne vpliva na delovanje Sonda za hrano.

* Poskrbite, da bo prostor dovolj prezracen.
Morda boste morali namestiti okensko sti-
kalo. Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prilagodijiva indukcijska kuhalna povrsina
ne segreje dovolj kuhinjske posode.

« Posodo postavite v pravilen polozaj v skla-
du z aktiviranim nacinom.

« Uporabite posodo s premerom dna, ki us-
treza aktiviranemu nacinu. Glejte razdelek
»Flex Bridge«.

Kuhanje/Cvrtje v ponvi ne deluje.

» Uporabljajte hladno posodo na kuhali§¢u
brez akumulirane toplote.

» Nastavite mo€ kuhalne plo$ce na visjo
vrednost. PrepriCajte se, da izbrana stop-
nja kuhanja ustreza varovalkam elektric-
nega omrezja v stanovanju. Glejte razde-
lek »FlexPower«.

Sonda za hrano se ne odziva ali ga ni mo-

goce najti.

» Prepri¢ajte se, da jeBluetooth je vklopljen.

* NapolniteSonda za hrano ¢e utripa rdeca
lu¢ka. Odstranite vse bliznje naprave, ki bi
lahko motile povezavo.

Prikazovalnik sporoc€a, da je temperatura

vode visja od 100 °C.

* Ponovno izvedite umerjanje senzorja Son-
da za hrano. Oglejte si poglavje »Pred pr-
Vo uporabo«.

Samodejnega programalfunkcije ne more-

te aktivirati.
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» Prepricajte se, da na kuhalnem polju ni
preostale toplote.
* Ne segrevajte posode.

Jezik ste pomotoma spremenili.

» Oglejte si poglavje »Vsakodnevna upora-
ba« > »Jezik«.

E - U - Ose pojavi.

» To ni okvara. Child Lock je vklopljen.

V glavnem pogledu prikazovalnika se pri-
kaze rumeni indikator pik.

+ Ocistite/zamenjajte filter. Oglejte si
»Vzdrzevanije in CiS€enje«.

€ in prikaze se Stevilka.

* lzklopite kuhalno plos¢o, pocakajte nekaj
minut in jo nato ponovno vklopite. Ce teza-
va ne izgine, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

9. TEHNICNI PODATKI

9.1 Ploscica za tehni¢ne navedbe
Model TUB4CF43CB

Vrsta 67 D4A 05 FA

Indukcija

Serijska Stevilka ........c.ccoceene

AEG

9.2 Specifikacije kuhalis¢

Nadzorna plosca utripa.

* Uporabite posodo s premerom dna, ki je
podoben velikosti kuhalis¢a.

» Prepri¢ajte se, da je posoda primerna za
indukcijo.

Kuhanje Funkcija se ne zazene ali deluje

nepravilno.

* PrepriCajte se, da posoda ustreza zahte-
vam funkcije. Oglejte si poglavje »Vsakod-
nevna uporaba« > »Kuhanje«.

» Prepri¢ajte se, daSonda za hrano je na-
polnjen in kalibriran.

% Utripa.

« Ponastavite povezavo Wi-Fi. Oglejte si po-
glavje »Pred prvo uporabo«.

Stevilka izdelka (PNC) 949 598 446 01
220-240V /400 V 2N, 50 Hz
Izdelano v: Nem¢ija

7.35 kW

cex

Mo¢€ kuhaliS¢ se lahko nekoliko razlikuje od spodnjih podatkov, odvisno od materiala in veliko-

sti posode.

Nazivha mo¢ (naj-
Kuhalisce

viSja stopnja kuha- Boost [W]

Boost najdaljSe Premer kuhinjske
trajanje [min] posode [mm]

nja) [W]
Desno spredaj 1400 2500 4 125 - 145
Desno zadaj 1800 2800 10 145 - 180
Prilagodljiva induk-
cijska kuhalna po- 2300 3200 10 najmanj 105

vrina

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST
10.1 Podatki o izdelku v skladu z (EU) §t. 66/2014

Identifikacija modela

TU8B4CF43CB

Vrsta kuhalne plosce

Vgrajena kuhalna plos¢a

Stevilo kuhaliss

2
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Stevilo kuhalnih povrsin 1

Tehnologija segrevanja Indukcija
Premer kroznih kuhalis¢ (Q) DSZ;?OSE;ZZ? 1gg gm
Dolzina (d) in Sirina (8) kuhalne povrsine Levo g glg g,r:
Poraba energije na kuhali§¢e (EC electric cooking) Dgzgr?osg;z‘;?j 1?1; wng
il?%r)aba energije kuhalne povrsine (EC electric cook- Levo 191.1 Whikg
Poraba energije kuhalne plosce (EC electric hob) 185.9 Whikg

Naprava je preizkusena v skladu z: EN IEC 60350-2.
10.2 Zahteve glede informacij v skladu z (EU) §t. 2023/826

Poraba energije v nacinu izklopa 0.5W

Poraba energije v omreznem stanju pripravljenosti 20w

Najdaljsi ¢as, ki je potreben, da oprema samodejno doseze ustrezen nacin nizke

e 2 min
modi

Naprava je preizkuSena v skladu z: EN 50564, EN IEC 63474.
Za navodila o vklopu in izklopu brezzi€ne omrezne povezave si oglejte poglavje "Pred prvo
uporabo".

10.3 Informacijski list izdelka in informacije o izdelku v skladu z (EU) st.
65/2014 in (EU) st. 66/2014

Informacijski list izdelka v skladu z Uredbo (EU) st. 65/2014

Dobaviteljevo ime ali blagovna znamka AEG

Identifikacijska oznaka modela TU84CF43CB

Letna poraba energije - AECnapa 32.7 kWh/a
Razred energijske ucinkovitosti A+

Ucinkovitost pretoka zraka — FDEnapa 32.0

Razred u€inkovitosti dinamike toka A

Ucinkovitost osvetljevanja — LEnapa - lux/W

Razred u€inkovitosti osvetljevanja -

U¢inkovitost filtriranja mas¢ob — GFEnapa 85.1 %

Razred uginkovitosti filtriranja mas¢ob B

Pretok zraka z najmanj$o mocjo pri obic¢ajni uporabi 270.0 m®h

Pretok zraka z najvecjo mocjo pri obi¢ajni uporabi 550.0 m®h

Pretok zraka pri povecani uporabi (boost) 650.0 m®h

Raven hrupa A, izrac¢unana pri najman;jsi hitrosti 50 db(A) re 1 pW
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Raven hrupa A, izracunana pri najvi$ji hitrosti 66 db(A) re 1 pW
Raven hrupa A, izrac¢unana pri pospeseni hitrosti (boost) 69 db(A) re 1 pW
Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju izklju¢enosti - Po 0.49 W

Izmerjena zahtevana mo¢ v stanju pripravljenosti - Ps - W

Dodatne informacije v skladu z Uredbo (EU) $t. 66/2014

Faktor povecanja ¢asa - f 0.8

Indeks energijske ucinkovitosti — EEInapa 42.6

Izmerjena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje ucinkovitosti —- QBEP 286.7 m®h

Izmerjen zracni tlak na tocki najvecje ucinkovitosti — PBEP 449 Pa

Najvedji pretok zraka — Qmax 650.0 m®h
Izmerjena vhodna elektricna moc¢ na tocki najvecje ucinkovitosti - WBEP 111.9 W

Nazivna moc¢ sistema za osvetljevanje - WL - W

Povpre¢na osvetljenost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja sistem za osvetlje- lux

vanje - Epovpre¢na

Naprava je preizkuSena v skladu z: EN IEC 61591, EN IEC 60704-1, EN IEC 60704-2-13, EN

50564.

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

/Y

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

¢ene s simbolom, ne odlagajte i skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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